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PO~EMU \TO DOLVEN

BYL BYTX PASTUH

À
Polaga@, q dowolxno mnogoslownyj propowednik. I, bez

obrazowaniq, q=q polaga@, nekotorye ne o^enx-to s^ita@t

menq propowednikom. I q=q dave i ne pretendu@ na propowednika,

q ^to-to napodobie zapasnogo kolesa. No q s^ita@, ^to u menq estx

Poslanie ot Boga, kotoroe po-swoemu (a \to edinstwennoe, kak q

dolven predstawitx Ego), q stara@sx predstawitx Ego miru. I esli

q ne ostanusx weren tomu Poslani@, q stanu izmennikom po

otno[eni@ k Bogu i licemerom pered wami. ~elowek, kotoryj

goworit odno, a werit drugomu = \to licemerie. My wsegda dolvny

goworitx istinu ot wsego serdca. To estx, kogda l@di smotrqt na nas,

hotq oni i ne soglasny s nami, my hotim bytx dostojnymi po^teniq

muvami i ven]inami = my goworim ot wsego serdca to, ^to estx

istinno w na[ih serdcah.

2 W pro[lom godu, to estx, w pozapro[lom godu u menq byla

priwilegiq propowedowatx Hristiansku@&to estx, pro[u

pro]eniq, rovdestwensku@ propowedx zdesx w gostinice

“Ramada”. I, kavetsq, ili zdesx, ili w Finikse q propowedowal na

temu: Po^emu malyj Wifleem? I, polaga@, imenno zdesx w

pro[lom godu q propowedowal na temu: My wideli Ego zwezdu na
wostoke i pri[li poklonitxsq Emu.

3 I, znaete, my ^itaem Bibli@, i my zadaëmsq woprosami nas^ët

\tih “Po^emu?” I, segodnq we^erom, q podumal, esli wy poterpite

menq kakoe-to wremq i budete molitxsq wmeste so mno@, q

postara@sx izlovitx wam swo@ rovdestwensku@ propowedx. Odin

tolxko Bog znaet, gde my okavemsq na sledu@]ee Rovdestwo, esli

sledu@]ee Rovdestwo nastupit. Itak, poskolxku \to movet statx

poslednim Rovdestwom, kogda my wossedaem wmeste, poka my ne

wossqdem za drugim stolom. I Tam budet sowsem ne tak, kak tut, no

\to budet, kogda my budem wku[atx i pitx pri^astie po-nowomu

wmeste s Nim w Carstwe Otca po zawer[enii puti. I, w takom slu^ae,

da pristupaem my segodnq k \tomu tak, kak esli by \to bylo

poslednej rovdestwenskoj propowedx@, kogda my nahodimsq

wmeste, so wsej glubinoj iskrennosti.

4 Q ho^u propowedowatx segodnq na odnu neoby^nu@ temu, no,

wremenami bywaet tak, ^to ty nahodi[x Boga w ^ëm-to neoby^nom.

On sower[aet razli^nye dela neoby^nym obrazom. Ne oby^nym

obrazom = imenno neoby^nyj obraz dejstwij, neoby^nye

momenty, neoby^nye sceny, On neoby^en. I q ho^u, ^toby

\to&esli Gospodnq wolq, q ho^u goworitx na taku@ temu:

Po^emu \to dolven byl bytx pastuh.
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5 I teperx, prevde ^em my pristupim k Slowu, kotoroe, kak q

wer@, qwlqetsq Bogom = “W na^ale bylo Slowo, i Slowo bylo u

Boga, i Slowo bylo Bog. I Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi

nas”.

6 Kak q skazal na pro[loj nedele ili na pozapro[loj nedele w

Finikse: “Dokazano, ^to sej^as ^erez \to pome]enie prohodqt

zemnye predmety, l@di”. Telewidenie dokazywaet \to. |to w

drugom izmerenii, na[i estestwennye glaza i na[i pqtx ^uwstw

nesposobny wosprinqtx \to. Telewidenie ni^ego ne proizwodit,

ono tolxko li[x peredaët po kanalu. L@boe dwivenie palxca,

l@boe dwivenie glaza = zapisano naweki, \to dokazano. Q mogu

stoqtx&Ili kakoj-nibudx ^elowek w Awstralii, postawitx zdesx

telewizor, i ne tolxko \to, no i re^x \togo ^eloweka, dwiveniq ego

palxca, dwiveniq ego glaza ili dave cwet odevdy, kotoraq na nëm

= \to budet pokazano zdesx na stene; a on w Afrike, Awstralii,

gde ugodno w mire. Ponimaete, su]estwuet krug \firnyh woln. Q

ne mogu ob_qsnitx \togo, no q zna@, ^to ono su]estwuet. Ne

duma@, ^to kto-nibudx smog by dejstwitelxno ob_qsnitx \to.

Itak, telewidenie movet pojmatx \to i sdelatx \to realxnym

posredstwom opredelënnyh instrumentow, ^toby \to movno bylo

otobrazitx na stene.

7 Itak, \ta ve samaq we]x su]estwowala, kogda Adam byl zdesx.

Telewidenie su]estwowalo, kogda=kogda Iliq sidel na gore

Karmil. Ono su]estwowalo, kogda Martin L@ter, tot molodoj

swq]ennik brosil pri^astie na pol i skazal: “|to ko[er! A

prawednyj budet viw wero@”. Ono su]estwowalo e]ë togda, no my

otkrywaem ego tolxko sej^as. I, takve, takim ve obrazom w \tot

we^er rqdom s nami prebywaet Bog, Angely, swerh_estestwennye

su]estwa, kotorye newidimy na[emu estestwennomu ^uwstwu

zreniq. No odnavdy \to stanet realxnostx@, to^no tak ve, kak i

telewidenie segodnq, stolx ve obydennym. Itak, wot po^emu q

wer@ Slowu.

8 Iisus skazal: “Kto dobawit k \toj Biblii odno slowo ili

otnimet odno Slowo iz Neë = ego ^astx budet otnqta iz Knigi

Vizni”.

9 Itak, w takom slu^ae, prevde ^em my dave budem Eë ^itatx,

sklonim na[i golowy. Nastolxko serxëzno! U l@bogo iz l@dej

hwatit fizi^eskoj kreposti na to, ^toby perewernutx stranicu,

no tolxko li[x Bog sposoben otkrytx Eë.

10 I, nyne, skloniw na[i golowy ko prahu, iz kotorogo my byli

wzqty i w kotoryj my odnavdy wozwratimsq, q velal by znatx&

I w \tu torvestwennu@ minutu, kogda u nas priblivaetsq

Rovdestwo, estx li zdesx kto-nibudx takoj, ^to dejstwitelxno

^uwstwuet sebq nedostojnym i hotel by, ^toby ego upomqnuli w

molitwe, wy (ne podnimaq golowy) podnimite swo@ ruku i

skavite: “Wspomni obo mne, Gospodx, w \to Rovdestwo”?

Blagoslowit was Bog.
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11 Preswqtoj i Premilostiwyj Nebesnyj Ot^e, Wsemogu]ij

Bog, Tot, Kto byl ot na^ala, e]ë prevde ^em su]estwowala zwezda,

ili atom, ili molekula. Ty sozdal wsë Iisusom Hristom, Synom

Twoim, i nadelil nas wsem bezwozmezdno w Nëm. My blagodarim

Tebq w \tot we^er, Gospodx, za \tu wozmovnostx, kotoru@ Ty dal

nam = sobratxsq wmeste, ^toby predosteregatxsq i nau^atxsq

Swqtym Duhom. I Swqtoj Duh berët Twoi slowa i otkrywaet ih

nam, ibo Iisus skazal: “Kogda ve pridët On, Duh Istiny = On

napomnit wam wsë, ^to Q goworil, i takve wozwestit wam

budu]ee”.

12 Bove, ni sredi nas, ni na zemle net ni odnogo dostojnogo togo,

^toby popytatxsq istolkowatx Twoë Slowo, ibo napisano, ^to

“Slowo Bovxe ne podlevit ^astnomu istolkowani@”. Po\tomu,

Gospodx, my molim, ^toby Swqtoj Duh podal nam, wsem i kavdomu,

tu ̂ astx, w kotoroj my nuvdaemsq, ̂ toby udowletworitx tu vavdu,

kotoraq w na[em serdce = bolee blizkogo hovdeniq s Toboj. My

negodny, ne^isty, nedostojny. Pustx ve tot Mladenec, kotoryj

rodilsq w Wifleeme, kotoryj provil sower[ennej[u@ viznx, i

stal edinstwennym sower[ennym ^elowekom na zemle, i otdal Sebq

w ka^estwe wykupa, ̂ toby Emu o^istitx nas, ne^istyh gre[nikow, i

priwesti nas wo wzaimootno[eniq s Otcom, = daruj segodnq, ^toby

Ego Swqtoj Duh (^erez propowedx Slowa) sower[il \to dlq nas.

13 Gospodx Bog, segodnq w \toj strane nemalo bolxnyh, pri

nali^ii nailu^[ih lekarstw, kotorymi nam kogda-libo

prihodilosx le^itxsq, lu^[ih lekarstw i lu^[ih bolxnic. I,

wsë ve, pri wseh na[ih welikih nau^nyh otkrytiqh, wsë ve,

boleznej bolx[e, ^em kogda-libo znal \tot mir, potomu ^to greha

i neweriq bolx[e, ^em kogda-libo znal \tot mir. Pomogi nam

segodnq, Welikij Wra^, i isceli bolxnyh, kotorye sredi nas.

14 I daj nam Duha, istinnogo Duha Rovdestwa. Kogda

segodnq&kogda prowodqtsq qzy^eskie ceremonii, poklonenie

rovdestwenskim ëlkam, wymy[lennye rasskazy pro kakogo-to

^eloweka po imeni Santa-Klaus, i na[i pashalxnye kroliki, i

razli^nye mody, na kotoryh naviwaetsq na[ kommer^eskij mir,

da budet \to otloveno w storonu, Bove. Daj nam wojti wo Hrista-

Slowo, ibo my poprosili ob \tom w Ego Imq i radi Ego slawy.

Aminx.

15 Obratitesx wmeste so mno@ k odnomu otrywku iz Swqtyh

Pisanij, Swqtogo Luki, 2-q glawa. Menq horo[o sly[no?

Tam perestawlqli mikrofony? Menq horo[o sly[no szadi?

Esli da, podnimite swo@ ruku. Blagodar@ was. 2-q glawa

Ewangeliq ot Swqtogo Luki.

W te dni wy[lo ot kesarq Awgusta powelenie sdelatx
perepisx po wsej zemle.

|ta perepisx byla perwaq izwestnaq&Kwiriniq
Sirie@.
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I po[li wse zapisywatxsq, kavdyj w swo@ stranu.
Po[ël takve i Iosif iz Galilei, w gorod Nazaret, w

Iude@&gorod Dawidow, nazywaemyj Wifleem, potomu
^to on byl iz doma i roda Dawidowa,

Zapisatxsq s Marie@, obru^ënno@ emu veno@, kotoraq
byla beremenna.

Kogda ve ona byla tam, nastupilo wremq roditx ej.
I rodila Syna swoego perwenca, i spelenala Ego, i

polovila Ego w qsli, potomu ^to ne bylo im mesta w
gostinice.

W toj strane byli na polqh pastuhi, kotorye
sodervali no^nu@ stravu u stad swoih.

Wdrug predstal im Angel Gospodenx, i slawa Gospodnq
osiqla ih; i uboqlisx strahom welikim.

I skazal im Angel: ne bojtesx; q wozwe]a@&weliku@
radostx, kotoraq budet wsem l@dqm:

Ibo nyne rodilsq wam w gorode Dawidowom Spasitelx,
Kotoryj estx Hristos Gospodx;

I wot wam znak: wy najdëte Mladenca w pelenah,
leva]ego w qslqh.

I wnezapno qwilosx&I wnezapno&qwilosx s Angelom
mnogo^islennoe woinstwo&nebesnoe, slawq]ee Boga i
wzywa@]ee:

Slawa w wy[nih Bogu, i na zemle mir, w ^elowekah
blagowolenie.

Kogda Angely oto[li ot nih na nebo, pastuhi skazali
drug drugu: pojdëm w Wifleem i posmotrim, ^to tam
slu^ilosx, o ^ëm wozwestil nam Gospodx.

I, pospe[iw[i, pri[li, i na[li Mari@, i Iosifa, i
Mladenca, leva]ego w qslqh.

Uwidew[i ve, rasskazali o tom, ^to bylo wozwe]eno im
o Mladence |tom.

I wse sly[aw[ie diwilisx tomu, ^to rasskazywali im
pastuhi.

A Mariq sohranqla wse slowa \ti, slagaq w serdce
swoëm.

I wozwratilisx pastuhi, slawq i hwalq Boga za wsë to,
^to sly[ali i wideli, kak im skazano bylo.
Pustx Gospodx dobawit Swoih blagoslowenij k Swoemu

pro^itannomu Slowu.

16 Itak, \to&Po^emu \to welikoe sobytie bylo otkryto

pastuham? Nas by takoe neskolxko o[elomilo. U menq zdesx

zapisany nekotorye mesta Pisaniq, i neskolxko zametok, po
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kotorym q postara@sx probevatxsq, ^toby ob_qsnitx wam \to

po^emu, naskolxko hwatit moih poznanij. I, movet bytx, potom

posle \togo Gospodx Swoej blagodatx@ uberët ot nas segodnq wse

po^emu. No&Q polaga@, po^ti wse my wremq ot wremeni

zadawalisx woprosom: po^emu \to weli^aj[ee sobytie wseh wremën

bylo otkryto pastuham. Po^emu |to bylo otkryto pastuham, a ne

bogoslowam togo dnq; wedx imenno oni byli nau^eny sly[atx

|to? I po^emu |to qwilosx, i obo[lo storonoj bogatyh, i pri[lo

k bednym? Takve, po^emu |to obo[lo storonoj obrazowannyh i

mudryh i pri[lo k skromnym i neobrazowannym? W \tom estx

neskolxko woprosow po^emu.

17 I e]ë odna pri^ina, kotoru@ q mog by nazwatx, obratite

wnimanie, \to ditq rodilosx w Wifleeme. A Wifleem w ewrejskom

tolkowanii, kak razbirali my zdesx paru let nazad, Wifleem
ozna^aet “dom Bovxego hleba”. I my dokazali Pisaniqmi, ^to On

ne mog qwitxsq ni w kakom drugom meste. Wifleem byl osnowan

Raaw i eë=eë muvem. Raaw = \to byla bludnica, l@bwi kotoroj

dobilsq odin general iz izrailxskoj armii, posle togo, kak oni

wzqli Ierihon. I, weroj, ona powerila Bovxemu poslani@, w eë

sostoqnii, i ona spaslasx. I, na^inaq s teh wremën, kogda Iisus

Nawin raspredelql zémli, gde budet nahoditxsq kavdoe&

18 I estx odin wavnyj urok, i, nade@sx, ^to kogda-nibudx q

smogu izlovitx \to w Tusone = pro to, kak te ewrejskie materi

rovdali teh detej. Kogda ona nahodilasx w mukah rovdeniq, ona

dawala imq tomu rebënku, i \to pozicionno razme]alo ego w

obetowannoj zemle, po kolenam. Weli^estwennaq we]x = wsë w

Bovxem Slowe polnostx@ uwqzywaetsq. Esli ve ne uwqzywaetsq,

pri^ina neuwqzki ne w Slowe Bovxem, pri^ina w wa[ih myslqh,

ne sootwetstwu@]ih Slowu. Tam wsë polnostx@ uwqzywaetsq.

19 Itak, w takom slu^ae, On byl Hlebom Vizni, kak my obu^ali

na pro[loj nedele, to estx, na pozapro[loj nedele w Finikse. I,

budu^i Hlebom Vizni, On ne mog prijti ni w kakoe drugoe

mesto, krome kak w “dom Bovxego hleba”. I w \tom i zakl@^alosx

po^emu. Itak, wot, Iisus rodilsq w Wifleeme, a w Wifleeme byla

sinagoga, w Wifleeme vili wyda@]iesq religioznye lidery.

Dawid, welikij pastyrx-carx = rodilsq w Wifleeme, ego otec

Iessej rodilsq w Wifleeme, ego ded Owid rodilsq w Wifleeme.

Takve, ot samogo na^ala, On proishodil iz Wifleema.

20 I wot, Iisus, Syn Dawidow rodilsq w Wifleeme, po sosedstwu

s weli^estwennymi kafedralxnymi soborami. W takom slu^ae,

esli te l@di byli nau^eny i na protqvenii wseh \tih let

ovidali Messi@; ^etyre tysq^i let proro^estwowalosx o tom,

^to dolven prijti Messiq. I, w takom slu^ae, esli Messiq

rodilsq bok-o-bok s kafedralxnym soborom, po^emu ve tem

neobhodimo bylo otprawitxsq kuda-to daleko w gory k kakim-to

neobu^ennym, neobrazowannym pastuham, ^toby prinesti welikoe

Poslanie, perwoe Poslanie? I dali poru^enie pastuham! Ne

mudrye i obu^ennye, no pastuhi. Stranno, ne tak li? No gde-to
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dolvno bytx po^emu&Estx po^emu, zna^it, gde-to dolven bytx

otwet na \to po^emu! I nikto iz l@dej ne znaet otweta, tolxko

Bog. Ono estx Tot, Kto znaet otwet.

21 Itak, pomnite, Messiq uve nahodilsq w \tom gorode, rodilsq

w \tom gorode, w hlewu; sowsem rqdom s weli^estwennymi

kafedralxnymi soborami, gde perwoswq]ennik&i wyda@]iesq

swq]enniki, i bogoslowy, i mudrecy, i obu^ennye = wse ovidali

tam Messi@. I wot On poqwilsq, prqmo sredi nih! No, w takom

slu^ae, po^emu ve te otprawilisx w&kuda-to w gory Iudei k

neobrazowannym, neobu^ennym, nekulxturnym, k samym bednym

iz wseh? Kazalosx, samyj nepodhodq]ij dlq takogo zadaniq

^elowek = otkrytx Poslanie i otprawitx ih, ^toby prinesti

Poslanie.

22 Wy hotite znatx mo@ to^ku zreniq? Wozmovno, s nej ne o^enx-

to budut s^itatxsq, no q ho^u wyskazatx swo@ to^ku zreniq: q

s^ita@, ^to imenno blagodarq mudrosti Bovxej On znal, ^to te

ne primut takogo Poslaniq, pri[ed[ego tak, kak Ono pri[lo.

Ono ne sootwetstwowalo stil@ ih znanij. Ono otli^alosx. Ono

okazalosx sowsem ne takim, ^emu ih nau^ili weritx o tom, kakim

On budet. |to protiwore^ilo ih bogoslowskomu ponimani@. Wsë

ih obu^enie, wsë ih znanie obo[li storonoj, ono okazalosx ni^em.

Q s^ita@, ^to imenno blagodarq mudrosti Boga bylo izwestno,

^to oni ne primut takoe Poslanie.

23 Itak, Messiq pri[ël, i kto-to dolven byl raspoznatx |to. I

On znal teh, kto ne byl wtqnut wo wsë \to. Emu leg^e bylo donesti

Swoë poslanie neobrazowannym l@dqm, ^em gruppe zaputaw[ihsq,

kotorye nastolxko zakosneli w swoih putqh, ^to ni^to ne moglo

ih powernutx, dave Slowo Boga.

24 I teperx, drug-Hristianin, pozwolx mne zadatx \tot wopros,

so wsej iskrennostx@ i l@bowx@. Mne prosto interesno, esli by

On sower[il to ve samoe deqnie segodnq i poslal nam w \tom

pokolenii obetowannoe Slowo, kotoroe bylo obetowano dlq \togo

pokoleniq, mne interesno, na[i bogoslowy, na[i prepodawateli,

i mudrecy = ne otwergnut li oni Poslanie to^no tak ve, kak

otwergli i te? ~elowek ne menqetsq, rawno kak ne menqetsq i

Bovxe Slowo. On estx neizmennyj Bog, On ne menqetsq!

25 Obratite wnimanie: Angely prihodqt i&Angely prihodqt

i izlaga@t swoë Poslanie l@dqm takogo nizkogo soslowiq, w to

wremq kak tam byli muvi namnogo bolee (esli dumatx po-

zemnomu) podgotowlennye, ^em \ti bednye, negramotnye pastuhi.

Pastuh byl samym negramotnym iz wseh, emu ne nuvno bylo znatx

ni^ego, krome swoih owec. Emu ne nuvno bylo znatx matematiku.

Emu ne nuvno bylo znatx, kak ras]eplqtx atom. Emu ne nuvna

byla nikakaq u^ënostx. On dolven byl tolxko znatx swoih owec =

\to wsë, ^to on dolven byl znatx. I Bog = welikaq Mudrostx i

Isto^nik i sredoto^enie wsqkoj mudrosti = izbiral takogo-wot

^eloweka (to estx, takih-wot l@dej), i obhodil storonoj wseh
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prekrasno wy[kolennyh znatokow, kotorye u^ilisx na to, ^toby

znatx |to. |to goworit wot o ^ëm: oni obu^alisx ne w toj sfere.

Pro[ël mimo wseh wliqtelxnyh toj strany; tam byli

wliqtelxnye l@di, welikie u^itelq, perwoswq]ennik Kaiafa,

mnogo drugih wyda@]ihsq muvej, wse wysokoobrazowannye umy

Izrailq, wse denominacii, i wsqkie hwastliwye bogoslowy = Bog

obo[ël storonoj kavdogo iz nih! Itak, takowa Bovxq mudrostx.

26 Obratite wnimanie: Wys[ij Nebes toropitsq okazatx

po^tenie samym skromnym i neobrazowannym na zemle. Wys[ij

Nebes so[ël, ^toby otkrytxsq poslednej[im na zemle, obojdq

storonoj wseh, kto byl w \tom promevutke, ^toby otkrytx Sebq

prostym skotowodam; prihodit, ^toby datx \tim prostym

skotowodam weli^aj[ee Poslanie wseh wremën. Bylo nemalo

welikih poslannikow. Wspomnim li o dne Noq, i o prorokah, i=i o

wyda@]ihsq swq]ennikah, i tak dalee, ^to vili w dnqh

minuw[ih. Wysokoobrazowannye muvi, cari, wlastx

prederva]ie, monarhi, no wot prihodit On s weli^aj[im

Poslaniem iz wseh. Kakim bylo \to poslanie? “Messiq uve

zdesx!” Ponimaete? I, ^toby wozwestitx \to, On obo[ël storonoj

wseh obu^ennyh, ^toby wozwestitx \to skromnym pastuham.

27 Podumajte ob \tom: wse propowedniki, wse ^leny cerkwi, wse

u^itelq, wsqkoe bogoslowskoe obu^enie, wse denxgi, kotorye byli

potra^eny, wse cerkwi, i u^eniq, i denominacii = wsë \to bylo

obojdeno storonoj! Wsq u^ënostx, kotoru@ oni rastratili na

wsqkih=wsqkih missionerow, i na wse obra]eniq w swo@ weru, na

wsqkoe ^lenstwo, i na wsë to, ^to oni, kak s^itali, dela@t, ^toby

wozdatx slawu Bogu, i, wsë ve, kl@^ewoe Poslanie wsego \togo

pro[lo mimo nih. Stranno! Po^emu? Ponimaete?

28 I, obratite wnimanie, ne tolxko \to, no i samoe

nepodhodq]ee mesto dlq takogo sobytiq. Itak, pastuhi byli

temi, kto prinql Poslanie. I, teperx, obratite wnimanie, gde

prebywalo \to Poslanie = w samom nepodhodq]em meste, gde

nikto ne ovidal, ^to Ono poqwitsq. I mne interesno, segodnq,

esli by my ovidali istinnogo Poslaniq Gospoda Iisusa, mne

interesno, ne poqwilosx li by Ono w nepodhodq]ej gruppe, w

meste, kotoroe okazalosx by&kotoroe wyda@]ijsq

wysokokulxturnyj mir i segodnq[nqq cerkowx wosprinqli by

\to, o-o, kak sbori]e eretikow? Mne interesno, ne na[li li b my

Ego imenno tam? Samoe nepodhodq]ee mesto i samye

nepodgotowlennye oratory. Pastuhi ne znali ni^ego ob

oratorstwe, tolxko szywali owec; ^to v, movet bytx, imenno

po\tomu Ono i pri[lo.

29 No bylo obetowannoe Slowo. Obratite wnimanie, tak movet

slu^itxsq i wnowx.

30 Ono obo[lo storonoj wseh znatnyh strany. Ono obo[lo

storonoj wseh znatnyh i otkrylosx tem, kotorye byli nikem. Wse

znatnye, ^to ukra[alisx gromkimi stepenqmi doktorow
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bogoslowiq i=i psihologii, i wysokoj obrazowannostx@, i

weli^estwennymi kafedralxnymi soborami, i wsem ostalxnym =

\to wsë obo[li storonoj i otkryli tem, kotorye byli nikem.

Mudrostx, beskone^naq mudrostx Wsemogu]ego Boga sower[ila

\to, ^toby wozwestitx im weli^aj[ee Poslanie wseh wremën =

“Messiq pri[ël na zeml@”. ~to za mudrostx! Mogla prijti

tolxko ot Boga, kotoryj obladaet mudrostx@! Wsqkaq mudrostx, i

wsqkoe obu^enie, i wsë ostalxnoe sej^as bylo zabrakowano, i

welikaq mudrostx Boga obo[la \to storonoj. Q ne peresta@

powtorqtx \to, potomu ^to ho^u, ^toby \to zapalo gluboko. Wsë

bylo zabrakowano, ot nego ne bylo nikakoj polxzy. Wsë \to obo[li

storonoj, ^toby datx Bovxej mudrosti swobodu dejstwij, kogda

Bog berët teh, kto qwlqetsq nikem, ^toby sdelatx iz nih kogo-to.

31 My mogli by ostanowitxsq zdesx i pogoworitx pro Ioanna.

My mogli by ostanowitxsq zdesx i pogoworitx pro Ili@. Nikto

ne znaet, otkuda pri[ël Iliq. Wsë, ^to bylo im izwestno = on

prosto poqwilsq na scene. Proroki wseh pro[ed[ih \poh = oni

byli nikto. No Bog wzql \to, ^toby&i obo[ël storonoj

cerkownu@ \tiku, i u^eniq, ^toby sozdatx&pokazatx, ^to On

estx Bog. On berët ne^to takoe, ^to qwlqetsq ni^em, ^toby

posredstwom \togo sower[itx ne^to. Postupaq tak, On qwlqet

Swo@ mudrostx i Swoë Bovestwo, ^to On prinimaet teh, kto

qwlqetsq nikem. Kogda On w na^ale sozdawal ^eloweka, On wzql

komok gliny i wylepil iz neë ^eloweka. Tam byla odna tolxko

glina, no On sozdal ^eloweka. I Bog berët teh, kto qwlqetsq

sej^as nikem, ^toby ne^to sower[itx posredstwom ih. I do teh

por, poka my s^itaem, ^to my ^to-to iz sebq predstawlqem, togda

ruka Bovxq ne movet nas ispolxzowatx. My dolvny ostawitx wsë,

^to my kogda-libo znali ili nau^ilisx, statx ugasa@]imi.

Podobno welikomu swqtomu Pawlu, on skazal, ^to dolven byl

zabytx wsë, ^emu on u^ilsq, ^toby emu poznatx Hrista.

32 Wsë ih obu^enie, wse ih u^eniq i tak dalee = okazalo im

naihud[u@ uslugu. Ono, w konce-koncow, otreklosx Ego! To samoe

obu^enie, kotoroe im dawali radi Nego, ^toby weritx Emu, wdrug

wzqlo i stalo Ego zlej[im wragom i raspqlo Ego!

33 Izwestno li wam, ^to istoriq powtorqetsq wsqkij raz? |to

ob]eizwestnyj fakt. |to movet proizojti sowsem rqdom s nami.

“O-o, = skave[x ty, = esli by q vil togda&” ~to v, teperx,

esli ty velae[x znatx, ^tó ty sdelal by togda = posmotri na

swoë segodnq[nee sostoqnie; i ty uwidi[x, ^tó ty sdelal by

togda, potomu ^to \to otkrywaetsq, nesomnenno.

34 Nau^ennye weritx Ego Slowu, a potom, kogda Ego Slowo

podtwerdilosx pered ih ve glazami, oni otreklisx Slówa,

kotoroe i sower[ilo podtwervdenie. Kogda Bog podtwerdil to,

^to On dolven byl sower[itx, i skazal, ^tó On sower[it, i

podtwerdil to, ^to On dolven byl sower[itx, togda oni

razwernulisx i skazali, ^to \tot ^elowek imeet w sebe “ne^istogo

duha” (^to i proklqlo ih wseh). Podumajte o tom, ^to proizo[lo!
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Podumajte o tom, ^to stalo pri^inoj wsego \togo; ih obrazowanie

stalo pri^inoj togo, ^to oni ne raspoznali samo ve Slowo,

staw[ee plotx@ na ih denx; to samoe obu^enie, kotoroe dawali im

w ih [kolah samye lu^[ie u^itelq.

35 I wy skavete: “Nu, my segodnq ne postupili by tak”. Ih

u^itelq daleko prewy[ali na[ih segodnq[nih (to estx,

prewoshodili na[ih u^itelej), i oni poterpeli poravenie. U

nih ne bylo, kak u nas segodnq, dewqtisot dewqnosta [esti

razli^nyh organizacij. U nih bylo primerno tri. I w trëh,

do[lo do trëh, i ni odna iz trëh ne raspoznala |to! Prosto

pokazywaet, ^to ^elowe^eskie dela = \to glupostx pered Bogom.

Ponimaete?

36 Itak, im ne udalosx raspoznatx Ego. Itak&I oni i opqtx

sdela@t to ve samoe.

37 ~elowek&Namereniq blagi, oni wsegda blagi. I ^elowek

nikogda ne menqetsq w swoih naklonnostqh, on nikogda ne menqet

sli[kom-to swoih putej; q gowor@ pro mirskogo ^eloweka.

~elowek postoqnno woshwalqet Boga, religioznyj ^elowek, = za

to, ^to On sower[il, i wsegda ukazywaet l@dqm na to, ^to On

budet sower[atx, i, potom, ignoriruet to, ^to On sower[aet!

Ponimaete? ~elowek = on prosto takoj, on sotworën takim, on

wsegda byl takim. I wy, segodnq, kto ^itaet Bibli@, znaete, ^to,

soglasno Slowu, \to estx “werno”. Boga postoqnno woshwalq@t za

to, ^to On sower[il, goworqt, ^tó On sower[it, i ignoriru@t to,

^to On sower[aet. Takowa prosto ^elowe^eskaq priwy^ka.

38 Itak, kak q s^ita@, pri^ina, po^emu oni, u^itelq postupili

tak: oni istolkowali Slowo, potomu ^to oni wse werili w

pri[estwie Messii. |tomu weril wesx Izrailx, oni werqt i

segodnq. No, pri^ina, po^emu oni ne uznali Ego = Poslanie Ego

ne sootwetstwowalo ih cerkowni^eskim nastroeniqm. Oni&ih

istolkowanie Slowa, kotoroe u nih bylo = Messiq nikogda ne

proqwil by Sebq tak, kak oni istolkowali Ego qwlenie. Itak,

potomu-to oni i ne raspoznali Ego, potomu ^to |to ne podhodilo

pod ih istolkowanie. Kak q goworil prevde i gowor@ \to snowa:

“Bog ne nuvdaetsq, ^toby kto-libo istolkowywal Ego Slowo. On

estx Sam Sebe istolkowatelx”.

39 Itak, w Biblii goworitsq&Pozwolxte mne dokazatx wam, ^to

\to Istina. Prorok Isaiq, za semxsot pqtnadcatx let do togo, kak

\to proizo[lo, prorok Isaiq skazal: “Dewa priimet i rodit

rebënka”. Wne wsqkih somnenij, ^to w tu \pohu kavdyj s^ital,

^to ih do^enxka budet toj ven]inoj, potomu ^to tak skazal

Isaiq. No, widite, \to proizo[lo ^erez semxsot let. No

kogda&Bog ne nuvdaetsq, ^toby kto-libo istolkowywal Ego

Slowo = kogda On sower[it \to ili kak On \to sower[it. On

skazal, ^to On sower[it \to, i On \to sower[il!

40 Bog obe]al, ^to On&takve i w Isaii, kavetsq, w 28-j glawe,

gde-to w 18-m stihe. I takve w Ioilq 2:28, ^to w poslednie dni, w
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poslednie dwe tysq^i let On budet izliwatx Swoj Duh na wsqku@

plotx. On skazal: “Wa[i syny i do^eri budut proro^estwowatx.

`no[i wa[i budut widetx wideniq. Starcy wa[i snowideniqmi

wrazumlqemy budut”. I to, ^to On budet sower[atx, Isajq

skazal: “Zapina@]imisq ustami i inymi qzykami budu Q

goworitx k \tomu narodu: wot = Pokoj”. No oni ne velali

slu[atx |to. Oni ka^ali golowami i prohodili mimo |togo. On

skazal: “Wse stoly Gospodni polny blewotiny, net ^istogo

mesta”. I takowa kartina Ierusalima i cerkwi togo dnq

pri[estwiq Messii, \to to^no tak ve qwlqetsq kartinoj i

segodnq[nego dnq. |to prosto powtorqetsq.

41 Itak, kogda Bog goworit, ^to On sower[it ne^to = On

ispolnil \to. Nezawisimo ot togo, ^to kto ob \tom dumaet, ^to kto

goworit, = kogda Bog goworit o ^ëm-nibudx, On obqzan Sam

istolkowatx to Slowo. I Ego podtwervdenie Slowa i qwlqetsq Ego

Sobstwennym istolkowaniem. Obratite wnimanie: podtwervdaet

Poslanie Swoego Messii. On obetowal, ^tó Messiq budet

sower[atx, kogda On pridët. I kogda On pri[ël&

42 Dave kogda mudrecy s wostoka, s togo mesta, gde oni

nahodilisx, w Wawilone, wzglqnuli na @go-zapad, oni uwideli

weli^estwennu@ zwezdu. Izwestno li wam bylo, ^to nigde w istorii

net ni edinoj zapisi, ^toby kakaq-nibudx obserwatoriq (a togda

dave i wremq is^islqli po zwëzdam, wyda@]iesq muvi, kotorye

zanimalisx issledowaniem \tih zwëzd)&Nigde w istorii ne

goworitsq, ^to kto-libo iz nih widel tu zwezdu, woob]e. Po^emu?

Ona byla dana ne dlq nih, oni ne iskali takogo. |ti ve mudrecy

znali, ^to wzojdët Zwezda ot Iakowa, i oni ovidali Eë, i Ona

poqwilasx s togo momenta, kak Iisus rodilsq w Wifleeme&

43 Itak, q zna@, ^to w na[ih Hristianskih tradiciqh, to^no

kak i w na[ih cerkwah, wsë pereputano. Prihodi[x i widi[x, kak

mudrecy pri[li, ^toby poklonitxsq mladencu = w Pisanii net

ni^ego podobnogo. Oni dobralisx tuda spustq dwa goda = [li po

rawninam i peresekali reku Tigr. Oni pri[li poklonilisx ne

mladencu-nesmy[lëny[u, no rebënku wozrastom primerno w dwa

goda. Po^emu ve tak proizo[lo, ^to w to ve wremq Irod ubil wseh

detej wozrastom ot dwuh let i mlad[e? ~toby emu ne upustitx i

Messi@. Ponimaete, oni&Bog podtwerdil, Swoim Slowom.

44 I kogda \ti mudrecy pri[li w Ierusalim&Zwezda priwela

ih w religioznu@ stolicu mira = Ierusalim. I, kak tolxko oni

wo[li ^erez te wrata, ta zwezda (swerh_estestwennaq, kotoraq wela

ih) ne zahotela im bolx[e pokazywatxsq. |ti horo[o odetye

muvi, bogatye muvi ezdili tuda-s@da po ulicam na py[no

ubrannyh werbl@dah, i wsë tomu podobnoe&tuda-s@da po

ulicam, goworq: “Gde On, rodiw[ijsq Carx Iudejskij. My na

wostoke wideli Ego zwezdu”. A ta weli^estwennaq religioznaq

stolica, spustq dwa goda posle pastu[xego Poslaniq, do sih por

ne imela otweta i ne znala ob |tom ni^ego. W glawnom centre wseh

denominacij ne bylo otweta.
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45 Itak, sinedrion obespokoilsq \tim, i oni sozwali

knivnikow, ^toby pri[li razobratxsq. I te pro^itali

powestwowanie Miheq, proroka, kotoryj skazal: “Ty, Wifleem, ne

naimenx[ij li ty mevdu wsemi knqzxqmi Iudy (naimenx[ij), no

iz tebq proizojdët Wovdx, Kotoryj budet pasti narod Moj,

Izrailq”. I, posle togo, kak mesta Pisaniq byli pro^itany (i

wsë tak ve podtwervdalisx pred ih glazami), oni wsë rawno ne

prinqli |to, hotq tak bylo skazano w Pisanii. Q o^enx

somnewa@sx, ^to oni primut segodnq, esli by mesta Pisanij,

kotorye byli obetowany dlq \togo dnq, proqwilisx. Movet bytx,

mne uve nikogda ne predstawitsq wozmovnostx propowedowatx

wam, no q ho^u, ^toby wy ponqli \to. Oni wsë rawno ne powerqt!

46 Welikaq mudrostx Otca wystawlqet ^elowe^esku@ mudrostx

nastolxko glupoj, ^to On umalqet ^eloweka. On dejstwitelxno

priwodit wsë w takoe polovenie, ^to ^eloweku stanowitsq

nastolxko stydno za sebq, i emu ne hwataet weli^iq priznatx, ^to

on “nepraw”. On wsë rawno budet sidetx so swoim rasskazom, ne

imeet zna^eniq, skolx ubeditelxno Otec dokazywaet, ^to Ego

Slowo istinno, i ^to On sower[aet imenno to, ^to On obe]al

sower[itx. ~elowek s^itaet, ^to ego mudrostx nastolxko

prewoshodit Bovx@, esli to ne prihodit soglasno ego mudrosti

= “~to v, |to ne tak”. |to bylo istinnym w kavdoj \pohe i po-

prevnemu qwlqetsq takim. Teperx widite, kak wsë polnostx@

sootwetstwowalo obstanowke?

47 ~to za wdohnowenie dlq teh skotowodow! Angely shodqt,

^toby pogoworitx so skotowodami, Angely Bovxi shodqt, ^toby

pogoworitx s gruppoj pastuhow.

48 Interesno, wypadala li wam kogda-nibudx ^estx pogoworitx s

pastuhom ili pobytx s nim kakoe-to wremq? Esli wypadala, q=q

ne hotel by wyskazywatx \to, iz-za togo, ^to q sobira@sx skazatx

spustq nekotoroe wremq, no pastuh prowodit s owcami tak mnogo

wremeni, ^to on i smeëtsq, kak owca (bleet), on razgowariwaet, kak

owca, i ot nego pahnet owcoj. Prawilxno, wedx on s owcami. Wsë,

^to on znaet = \to ego owcy.

49 Itak, podtwervdënnoe Slowo Istiny. Kogda \ti pastuhi =

skromnye, neobrazowannye l@di&Kakaq ^estx, naskolxko \to

podhodq]e = pastuhu prinqtx westx o noworovdënnoj owce. |to

ne moglo prijti ni k komu drugomu, tolxko k pastuhu. Wot

po^emu On rodilsq w hlewu, a ne w dome. Owca ne rovdaetsq w dome

ili w razukra[ennoj bolxni^noj palate. Ponimaete? Oni

rovda@tsq w hlewu i w ^istom pole.

50 Wot po^emu Ego weli na Golgofu. Owcu ne zastawi[x pojti

prohodom, ^to wedët na bojn@. Wy znali \to? Na bojnqh dervat

kozla, kotoryj i wodit owec tuda. I kogda on podhodit k tomu

mestu, gde ubiwa@t, on wyprygiwaet, a owcy idut dalx[e. Owcu

neobhodimo westi, ona ne movet idti sama. Itak, po\tomu,

imenno pastuh dolven prijti za&swoej owcoj. Kogda oni
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obnaruvili Boga-rebënka imenno w tom meste, w kotorom, kak

ukazal poslannik, On dolven byl nahoditxsq, i kogda oni

obnaruvili \to Poslanie=Poslanie poslannika w qslqh, imenno

tam, gde, kak ukazali Angely, Ono dolvno bylo nahoditxsq.

51 Itak, q sly[al, kak l@di goworqt: “Ko mne progoworil Angel,

On skazal: ‘to-to i to-to’”. Kak zabawno bywaet inogda; i q

slyhal, kak l@di goworqt, ^to k nim progoworil Angel, i soob]il

im “to-to i to-to”, ^to absol@tno protiwore^it Slowu. Itak, kak

Angel movet sdelatx takoe? Takogo prosto ne bywaet. I esli Bog

soob]il tebe, ^to proizojdët takoe-to sobytie (ty gowori[x, ^to

\to skazal tebe On), i \to ne proishodit, w takom slu^ae s toboj

goworil ne Bog. Pomni, \to werno. Bog ne lvët. On ne byl pojman

na lvi.

52 Kogda oni na[li rebënka = kakoj radostx@ \to bylo dlq nih.

Potomu ^to Angel, kotoryj prinës im poslanie, oni obnaruvili,

^to wsë bylo imenno tak, kak skazal Angel, i imenno w tom meste,

o kotorom skazal Angel. Kakim wpe^atlq@]im, dolvno bytx, \to

bylo dlq nih!

53 W qslqh, po^emu? Widite, kak neprinuvdënno ^uwstwowali

sebq \ti skotowody w hlewu? A kak, po wa[emu mneni@, ^uwstwowal

by sebq tam bogoslow? On zaval by sebe nos pri]epkoj i skazal:

“Wywedite menq ots@da”. Ponimaete? Emu stalo by nastolxko ne

po sebe, dlq nego \to bylo by newynosimo.

54 No, ponimaete, pastuhi tam byli “sower[enno kak doma”. Bog

znaet, kuda naprawitx Swoë Poslanie. Ponimaete? Imenno tak, w

to^nosti. W tom polovenii, w kotorom pastuhi prebywali togda,

w swoëm hlewu so swoim Agncem = podtwervdënnym Poslaniem,

kotoroe oni usly[ali. Kak prekrasno! W prisutstwii Messii =

podtwervdënnogo Slowa ih Poslaniq. Kogda pastuhi usly[ali,

^to Messiq na zemle, i pri[li w Ego prisutstwie, prqmo w swo@

ve sredu (i uwideli, ^to Poslanie okazalosx istinnym,

podtwerdilosx tam), kak, dolvno bytx, ^uwstwowali sebq te l@di

= obnaruvitx, ^to Bog sower[il dlq nih \to weli^estwennoe

delo.

55 A znatokam stalo by tam nastolxko ne po sebe, pri takih

obstoqtelxstwah, oni srazu ve u[li by ottuda. Po^emu?

Poslannik prihodit k oby^nym skotowodam. Wozmovno, oni ne

umeli dave&\ti&Nekotorye iz \tih skotowodow, nawernoe, ne

smogli by dave raspisatxsq sami za sebq, o^enx somnitelxno. Wy

znaete teh owcewodow, kotoryh Iisus izbral, kogda On byl zdesx

na zemle, ^toby pasti Ego owec = “L@bi[x li ty Menq, Pëtr,

bolee, neveli oni?”

56 “Da, Gospodx, Ty znae[x, ^to q l@bl@ Tebq”.

57 “Pasi owec Moih”. A w Biblii skazano, ^to Pëtr byl

neobrazowannym i newevestwennym ^elowekom. Po-prevnemu

izbiraet pastuhow.
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58 Cerkownym ^lenam teh minuw[ih dnej, i swq]ennikam, i

wysokoobu^ennomu ob]estwu togo dnq stalo by nastolxko ne po

sebe w hlewu. Itak, q ne sowsem uweren, ^to mnogie iz was smogut

ponqtx (wozmovno, wy, gorovane), kak wonqlo w ewrejskom hlewu,

kak on wyglqdel, kogda w tom hlewu sodervalisx viwotnye, i

kakim on byl. I nekotorym iz \tih predstawitelej wys[ego

klassa segodnq[nego ob]estwa stalo by tam nastolxko ne po sebe,

oni=oni ne priblizilisx by i k dwerqm. No Bogu bylo ugodno, po

Ego bezgrani^noj mudrosti, otkrytx |to takim, kto primet |to.

Razumeetsq, znatoki i mudrecy togo dnq ne prinqli by |togo.

|to bylo by nastolxko unizitelxnym = ^to ih zastali w takom

meste.

59 Da perwo-naperwo, pridi oni w swo@ cerkowx i na^ni

swidetelxstwowatx, ^to oni posetili takoe sobranie i powerili

kakim-to neobrazowannym pastuham, rasskazaw[im ob \tom

fenomene = ih by otlu^ili ot cerkwi. Ih by wy[wyrnuli iz

sredy wifleemskogo ob]estwa, esli b uwideli, ^to oni slu[a@t

takih neobrazowannyh l@dej, kak \ti pastuhi. Kone^no ve, \to

bylo by dlq nih univeniem. Swqvisx oni s takimi neu^ami, i

poskolxku&prinqli by takie eresi, kak wera w to, ^to Bog

prinesët Swoë Poslanie kakim-to neobrazowannym pastuham, w to

wremq kak u teh wsë dawno bylo gotowo k \tomu. Oni utratili by

swoi swqzi, im pri[losx by sdatx obratno swoi bumagi, i uve ne

smogli by polu^itx priznanie ni w odnoj iz grupp ih soob]estwa

togo dnq; potomu ^to oni swqzalisx s takimi-wot, a ne s lu^[imi

umami.

60 “Kak ty osmelilsq!” = skazal by swq]ennik. = “Ty pri[ël

s@da ko mne w swqtili]e s takoj eresx@, s takimi glupostqmi,

^to kakoj-to neu^-derewen]ina, kotoryj ne&ne hodil w&ne

pro[ël i bukwarq. I poweritx takoj westi, ^to ‘Angel pri[ël i

goworil s nimi’?”

61 No ^to esli by tot ^elowek skazal: “Q widel, ^to ego Poslanie

podtwerdilosx”?

62 Tot skazal by: “A nu-ka, dokumenty na stol, bystro. I

ubirajsq iz \togo ob]estwa!” Wremena menq@tsq, no l@di = net.

Nawernqka, tak proizo[lo by i segodnq = takih wystawili by iz

ih cerkwej.

63 No pastuhi ^uwstwowali sebq sower[enno neprinuvdënno w

tom meste s Bovxim Agncem. I to^no tak ve ^uwstwuet sebq i

wsqkij dobryj pastyrx. Kogda dobryj pastyrx owec widit, kak

Bovxe Slowo proqsnqetsq i podtwervdaetsq, to, ^to On obe]al

sower[itx, = tot pastyrx sowsem kak doma. Menq ne wolnuet, ^to

tam kto goworit, zdesx estx “Bog obe]al |to, i Bog |to

ispolnil”.

64 Goworqt: “Dni ^udes pro[li. Ne su]estwuet ni^ego takogo,

kak Kre]enie Duhom. Ne su]estwuet ni^ego takogo, kak

Kre]enie Duhom Swqtym, \to bylo dlq apostolow”.
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65 No dajte-ka istinnomu pastyr@ Slowa popropowedowatx Ego w

sile woskreseniq, ^to Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki tot

ve! Pëtr skazal w denx Pqtidesqtnicy: “Obetowanie

prinadlevit wam, i detqm wa[im, i wsem dalxnim, kogo ni

prizowët Gospodx Bog na[”. Kogda by On ni prizwal = obetowanie

i to ve samoe blagoslowenie dejstwitelxno. I podlinnyj,

kormq]ij Slowom pastyrx, pustx on tolxko uwidit \to

podtwervdënnym = wseh bogoslowow mira ne hwatit, ^toby

otobratx |to u nego; potomu ^to on znaet, ^to tak skazal Bog, i

\to proishodit. Wot i wsë. |to prosto Slowo Bovxe, wsegda. Ego

Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nih, a te ne znali Ego.

66 On obe]al to ve samoe na \tot denx. Mne interesno,

raspoznáem li my |to? Mudrye i nadmennye nikogda ne

prinimali takogo. I oni s^itali, ^to esli i poqwitsq ^to-libo

takoe, kak Messiq na zemle, |to, wne wsqkogo somneniq, dolvno

prijti w ih denominaci@. Imenno ih gruppa polu^it |to,

ina^e = “|to neprawilxnoe”. Itak, prosto podumajte

horo[enxko. Esli \to ne w ih gruppe, w takom slu^ae&Wy

obratili wnimanie, w takom slu^ae? Bog nikogda ne izbiral

kogo-libo iz ih gruppy, no On izbral togo, kto ne byl swqzan

ni s ^em takim. Potomu ^to kakaq-nibudx gruppa skazala by:

“Widite, ^to my sower[ili?” I oni postupa@t tak i segodnq.

No Bog izbiraet togo, kto estx nikto, wot po^emu On i izbral

pastuha. Pastuhi ^uwstwowali sebq sower[enno kak doma s

Bogom-qgnënkom posredi nih, s Ego Slowom, ^to stalo plotx@

sredi nih. Mudrye i nadmennye tak i ne prinqli |to, ih

obhodili storonoj.

67 I my mogli by skazatx stolxko ve pro segodnq[nij denx ili

pro l@bu@ \pohu. To ve samoe bylo wo dni Martina L@tera. To

ve samoe wo dni Dvona U\sli. W dni pqtidesqtnikow bylo to ve

samoe. No Bog ne ostanawliwaetsq radi kakoj-libo ^elowe^eskoj

organizacii! On Swoim Duhom prodolvaet dwigatxsq dalx[e,

^toby podtwervdatx Swoë Slowo! |to dolvno qwitxsq i prijti

po klassu ih sobstwennogo ve soweta, ina^e oni ne primut |to.

Poskolxku oni, wse cerkwi segodnq tak twërdo nastroeny, ^to oni

“sdela@t to-to i to-to i ob_edinqt wse cerkwi w odnu”. Ne

ovida@t li sej^as poslannika, kotoryj smovet ob_edinitx wseh

protestantow, katolikow i prawoslawnyh, wseh wmeste, sozdast

odnu bolx[u@ cerkowx.

68 Itak, bratxq, mne wypala priwilegiq propowedowatx sotnqm

iz razli^nyh religij, i w kavdoj iz nih estx porqdo^nye l@di.

No teperx, zapomnite, q proro^estwu@: “Kavdoj organizacii

pridëtsq prinqtx \to, ili ne bytx organizaciej. Was prinudqt”.

Wy ^itali segodnq[n@@ tusonsku@ gazetu, gde katoli^eskie

swq]enniki pomogali w rukopolovenii, w gazete&pomogali

rukopolagatx odnogo sluvitelq-protestanta, w Missuri? I kto

tam priznawal \to? Preswiteriane, baptisty, l@terane i

Assamblei Bovxi. |to estx w segodnq[nej tusonskoj gazete.
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69 O-o, \to [okiruet! Delo ne w teh l@dqh, ^to nahodqtsq tam,

delo w teh cerkownyh, prawq]ih werhu[kah, kotorye izwratili

wsë \to, w toj sisteme, ^to brosaet was w \to, hotite wy \togo ili

ne hotite. Newozmovno dalee bytx organizaciej i izbevatx \togo

gnewa, ^to pridët na zeml@, i wy uwidite, prawda \to ili net.

Wozmovno, kogda \to budet proishoditx, menq uve ne budet,

obratitesx k kakoj-nibudx iz \tih lent. I togda, esli okavetsq,

^to \to ne tak, to q lveswidetelx. Esli ve \to budet tak, q skazal

wam Istinu.

70 |to nazywali “kakimi-to delami ne^istogo duha”,

protiwore^a]imi ih pozitiwnomu my[leni@. Segodnq stolxko

sly[no o pozitiwnom my[lenii: sosredoto^x swoi mysli na ^ëm-

libo i dumaj ob \tom pozitiwno. Dxqwol umeet tak! Su]estwuet

edinstwennoe, ^to wlady^estwuet nad wsem = Slowo Bovxe. Esli

twoi mysli protiwore^at Slowu = zabudx o swoih myslqh.

Razmy[lqj o Slowe.

71 “Messiq, = dumali oni, = ne poqwitsq w takom meste, w takoj

nerazberihe”.

72 Mogli by wy predstawitx sebe, ^toby wyholennyj welikij

perwoswq]ennik ili sluvitelx, wesx otpolirowannyj

bogoslowiem, wo[ël by w hlew, gde polno nawoza? I prinql by

Poslanie bednogo, skromnogo pastuha bez obrazowaniq, i pri[ël

by, skazal: “Widite, q smogu dokazatx |to wam: wot tot Mladenec,

wot tot Poslannik”?

73 I, znaete, ^to skazali by te l@di? “|tot ^elowek ^esten, on

wesxma iskrenen w tom, ^to goworit Tot, no on sower[enno

nepraw!”

74 Q widel l@dej, kotorye viwut nastolxko porqdo^noj

viznx@, ^to i ne poweri[x, pro nih ni^ego newozmovno skazatx,

no goworqt: “On iskrenne nepraw. On prosto ne znaet, o ^ëm on

goworit. Bog, On ne sower[il by takogo”.

75 No oni polu^ili dokazatelxstwo! I, posle dokazatelxstwa =

“Idite tuda w hlew i uwidite, ̂ to tam budet levatx tot rebënok”.

76 Te skazali by: “Tebq prelxstil kakoj-to ne^istyj duh,

potomu ty i gowori[x takoe”. Hotq \to bylo soglasno Slowa

Bovxego! I oni okazalisx sli[kom slepy, ^toby uwidetx |to,

potomu ^to ih bogoslowie oslepilo ih. Kakaq tragediq!

77 “~toby zasekli w takom meste? W takoj  nerazberihe, kak

zdesx? W hlewu?” W to wremq kak oni ustroili prekrasnoe

meste^ko dlq Ego prihoda, u nih bylo wsë gotowo k Ego prihodu, i

potom, predstawitx, ^to On sojdët (i ujdët) i ne prinesët

Poslanie ih u^itelqm. “I peredast |to kakim-to

neobrazowannym pastuham? I potom priwedët Swoego Syna, i

^toby On rodilsq w hlewu? W oby^nom platnom hlewu? ~to, w=w

qslqh na solome? Da ne movet bytx takogo!” Oni ne hoteli |tomu

weritx, potomu ^to |to bylo takim skromnym.
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78 I |to nastolxko prosto, wot kak mudrye postoqnno upuska@t

|to. |to nastolxko prosto, Ono priwodit ih w zame[atelxstwo.

Oni iskali Boga gde-to daleko, togda kak On nahodilsq sowsem

rqdom. Ponimaete? Oni ^to-to i]ut gde-to daleko, togda kak \to

nahoditsq rqdom s nimi sej^as = Hristos, woskres[ij iz

mërtwyh, tot ve w^era, segodnq i woweki.

79 Wse ih weli^estwennye dela ostalisx bez wnimaniq. No, wne

wsqkogo somneniq, \to okazalosx Istinoj, ^to “tam byl Messiq”.

Segodnq my znaem \to. Segodnq my werim \tomu. Segodnq my

prinimaem \to.

80 No potom, esli Bog obetowal ne^to na \to Rovdestwo, obetowal

ne^to na \tot denx i dokazywaet, ^to |to estx tak, a my wsë rawno

uhodim ot |togo, my okazywaemsq w tom ve klasse, ^to i te (w

dalëkom pro[lom w tot denx), ^to obo[li |to storonoj; potomu

^to |to prihodit ne=ne w na[em denominacionnom wkuse. Wot

po^emu my w \to Rovdestwo nahodimsq w takom bedlame.

81 Iisus Hristos ne mërtw, On viw. On segodnq zdesx! W Biblii

skazano: “On tot ve w^era, segodnq i woweki”. On skazal, u

Swqtogo Ioanna 14:12: “Weru@]ij w Menq&” = (ne tot, kto

werit pritworno, kto goworit, ^to on werit) = “Weru@]ij w

Menq, dela, ^to Q twor@, i on sotworit. I bolx[e \tih sotworit,

potomu ^to Q idu k Otcu”. I q widel, kak On, w moej sobstwennoj

vizni, sower[aet bolx[e teh ve del (^to On sower[al togda), ^em

zapisano na stranicah Biblii. I \to prohodit nad golowami

segodnq[nih na^alxstwu@]ih i mudryh, a otkrywaetsq

mladencam, takim, kotorye zahotqt nau^itxsq; o ^ëm i molilsq

Iisus. |to istinno tak, On sower[il bolx[e, ^em On&Q widel

za swoj denx, za swoi tridcatx tri goda sluveniq, = q widel, kak

On sower[aet bolx[e, ^em q ^ital o Ego delah w Biblii; bolx[e

togo ve samogo.

82 No ne imelo zna^eniq, ^tó On sower[al togda, dumaete,

sinedrion poweril Emu? “Nu, = goworili oni, = ty w

obolx]enii”. No, esli razobratxsq, ih o[ibka zakl@^alasx w tom,

^toby wyqsnitx&^toby wyqsnitx ne to, ^to bylo skazano w ih

werou^enii, no ^tó, kak skazano w Slowe, Messiq budet sower[atx

w ih denx. I imenno w \tom i my sower[aem swo@ o[ibku segodnq

= ne issleduem Pisaniq. Iisus skazal im: “Issledujte Pisaniq,

w nih, wy dumaete, ^to imeete We^nu@ Viznx, i imenno oni i

swidetelxstwu@t obo Mne. On goworqt wam, Kto Q takoj”.

83 Obratite wnimanie, Bog znal naperëd, ^to s nimi tak budet,

imenno \to i bylo tem po^emu, iz-za kotorogo Emu pri[losx

otprawitx |to pastuham. On znal, ^to te ne sdela@t \togo, oni ne

zahotqt |to prinqtx. Teperx ponimaete, po^emu \to dolvny byli

bytx imenno pastuhi? Po^emu pastuhi? Bogoslowy ne prinqli by

|to. Opqtx ve, po^emu pastuhi? Neuveli |to pri[lo w

protiwore^ii s Ego Slowom? Net! Oni byli pastuhami, oni znali

owec; i wot kem On rodilsq = owco@, qgnënkom. Obratite
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wnimanie, On byl Agncem. Oni=oni byli edinstwennymi

takimi, kto primet Ego. Pastuh = \to edinstwennyj, kto primet

Agnca. Oni znali, kak o Nëm pozabotitxsq = kak i segodnq, kogda

my polu^aem Poslanie Agnca.

84 Teperx, samoe porazitelxnoe! Skromnej[ie,

neobrazowannej[ie l@di poklonq@tsq |mmanuilu w hlewu.

Samye&I w to ve samoe wremq l@di u^ili tam swoemu bogoslowi@.

Otows@du, so wsej strany stekalisx bolx[ie tolpy, prihodili na

vertwoprino[eniq, kotorye, kak skazal Iegowa, stali “zlowoniem w

Ego nozdrqh”. I wot skromnye pastuhi w hlewu poklonq@tsq

|mmanuilu = Samomu Bogu, ^to stal plotx@ i leval w hlewu.

Widite, kakowy my s na[imi welikimi obrazowaniqmi i na[ej

wysoko podnqtoj golowoj, budto my ^to-to znaem, a Bog obhodit wsë

\to storonoj. Ponimaete? On sower[aet to, ^to On obe]aet

sower[itx, i On postupaet tak wsegda. No podumajte ob \tih

neprimetnyh pastuhah, kotorye tam poklonq@tsq |mman-

&|mmanuilu w hlewu. |to samoe porazitelxnoe. E]ë by!

85 Potom tam&Posle togo, kak oni poklonilisx Emu i urazumeli,

^to Poslanie, kotoroe oni propowedowali = podtwerdilosx,

oni&po[li, woshwalqq Boga, s neweroqtnej[im Poslaniem Angela.

Itak, sopostawxte \to s segodnq[nim dnëm. Prosto ostanowitesx na

minutku i podumajte. L@di wy[li, poklonqqsx Bogu i woshwalqq

Ego za to, ^to oni uwideli, ^to oni usly[ali, za to, ^to uznannoe

imi okazalosx Istinoj = s neweroqtnym dlq intellektualxnogo

razuma Poslaniem. |to protiwore^ilo wsqkomu cerkowni^eskomu

my[leni@, no, wsë ve, \to byla Istina! |to byla Istina! Oni

powerili Ej. I teperx, naskolxko glupoj movet okazatxsq mudrostx

^elowe^eskaq! Potom goworili, ^to hor Angelow spel im perwyj

rovdestwenskij psalom. Wy mogli by predstawitx sebe takoe?

~toby pastuh, ne umew[ij raspisatxsq sam za sebq, ot kotorogo

neslo, kak iz  ow^arni, [ël po ulice, kri^al: “Slawa w Wy[nih

Bogu! My znaem, ̂ to On na zemle!”

86 Swq]ennik skazal by: “~elowek so[ël s uma. Posmotrite w

knigi i razberitesx, ne qwlqetsq li on ^lenom na[ego sobraniq.

On, kone^no ve, budet wnositx nam smu]enie swoimi ne\ti^nymi

u^eniqmi. Udalite ego ot nas. My ne sobiraemsq ^uwstwowatx

sebq nelowko sredi l@dej”.

87 ~to v, ty move[x ^uwstwowatx sebq nelowko sredi l@dej i

bytx proslawlennym w o^ah Boga; to estx, sdelaj swoj wybor,

potomu ^to, pomni, cerkowni^eskij wkus dnq ne sootwetstwuet

Slowu Bovxemu. Ne bywaet dewqtisot [estidesqti dewqti wkusow

|togo. Su]estwuet odin wkus, odno Slowo, odin Bog. Wot i wsë.

88 Goworili, ^to Angely speli im perwyj rovdestwenskij

psalom, i takve goworili, ^to oni “polu^ili Poslanie ot

Angela”. Angel qwilsq im, dal im Poslanie, i oni po[li i

uwideli, ^to Poslanie okazalosx Istinoj. I goworili: “Krome

\togo, Angel spel nam perwyj rovdestwenskij psalom”.
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89 “Wy movete sebe predstawitx?” Tam goworili: “Bednyj

^elowek”. Sredi nih nikogda ne proishodilo ni^ego podobnogo,

wy znaete, tak ^to \to bylo dlq nih dowolxno strannym u^eniem.

I wot po^emu oni ne smogli najti |to w Pisaniqh = im ne bylo

dano najti |to. Nemyslimoe dlq mudryh, oni nikogda ne

pereviwali ni^ego podobnogo. Neweroqtnoe, no, wsë ve, |to bylo

Istinoj. |to Istina, my znaem, ^to |to Istina. Podumajte!

Perwymi Hristowymi obra]ënnymi i perwym sobraniem stali

owcewody, ne duhowenstwo; owcewody, skotowody. Po^emu ve

pastuhi?

90 Obratite wnimanie! Po[li, woshwalqq i proslawlqq Boga za

to, ^to oni wideli i sly[ali = sly[ali, kak Angely wperwye

peli dlq ^eloweka. Angely nikogda prevde ne peli dlq ^eloweka.

I posmotrite na hory, kak tam stanowilisx, i trenirowali, i

trenirowali te golosa = “oni budut petx pri rovdenii Messii”,

= i ih wseh obo[li storonoj! I so[li Angely i speli oby^nym

owcewodam, ne w swq]enni^eskom odeqnii, no w pastu[xem

odeqnii. I wzglqnite, kto polu^il perwoe Poslanie = \to

nemyslimo.

91 I gde \to bylo dano = ne w kafedralxnyh soborah, no w

bezl@dnyh mestah, tam w bezl@dnyh mestah, kuda pri[ël Angel

Gospodenx. Ne w cerkwi = w bezl@dnyh mestah. W cerkwi On dave

i ne byl velannym gostem. Oni polagali, ^to On budet

velannym, i s^itali, ^to u nih |to estx, no Bog dokazal, ^to to

bylo o[ibo^nym. “On sposoben iz kamnej \tih wozdwignutx detej

Awraamu”. |to werno.

92 Perwyj raz, kogda Angely peli po torvestwennomu slu^a@ =

\to bylo w Nebe. Esli wy posmotrite w Iowa 38:7 (poskolxku q

wivu, kak nekotorye iz was dela@t pometki), w na^ale, kogda Bog

zaplanirowal sozdatx Swoë perwoe tworenie = zeml@. Iow byl

wyda@]imsq, umnym ^elowekom, i on wladel wsqkogo roda

mudrostx@. On skazal: “Kogda q wyhodil na torvi]e, molodye

knqzxq = oni wse sklonqlisx predo mno@ i velali hotq by na

minutu usly[atx ot moej mudrosti”. I on ne mog najti

ob_qsneniq, po^emu emu pri[losx stolknutxsq s takim

otno[eniem k sebe.

93 I wot Bog sprosil u nego, skazal: “Prepoq[x ^resla swoi, kak

muv, ibo Q idu goworitx s toboj”. I kogda Bog so[ël w wihre, On

skazal: “Iow, gde ty byl do togo, kak Q polagal osnowaniq zemli?

Kogda utrennie zwëzdy likowali wmeste i syny Bovxi

wosklicali ot radosti, = gde ty byl w to wremq, Iow?” I w tot

moment s togo so[la spesx. “Gde ty byl?”

94 Widite, perwyj raz, kogda Angely peli po torvestwennomu

slu^a@ = \to bylo w Nebe. No na zemle ih penie wperwye

prozwu^alo dlq pastuhow pri rovdenii na zeml@ Boga,

|mmanuila; perwymi iz ^elowe^eskih su]estw, kotorye

usly[ali penie Angelow, stali skromnye pastuhi.
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95 Kogda my berëm na[ih ven]in s razrisowannymi licami, s

obstrivennymi wolosami, kotorye nosqt [orty, i we[aem na nih

kakoe-nibudx cerkownoe obla^enie, i stoût i po@t kak newedomo

kto, i potom my s^itaem, ^to Bog obqzan takoe slu[atx? U Nego

tam gde-to estx Angely, kotorye mogut razwlekatx Ego, e]ë s togo

wremeni, kak&e]ë prevde ^em On sozdal ^eloweka. Ugu. Wyhodqt

i viwut&i nosqt odevdu, kotoraq estx merzostx pred Bogom, i

kak wy movete nadeqtxsq na to, ^to \to ot Boga? Ty skave[x:

“Nu, q prinadlevu k&”

96 “Gde ty byl, kogda Q polagal osnowaniq zemli? Rasskavi

Mne, k ^emu Q prikrepil ih. Gde nahoditsq ta osx, na kotoroj

oni wra]a@tsq? Gde ty byl togda?” Wy s^itaete, Bog dolven

spra[iwatx u nas ^to-nibudx iz na[ej mudrosti. Na[a mudrostx

= \to wsego li[x glupostx pred  Nim. On sower[aet to, ^to, kak

On goworit, On budet sower[atx.

97 Itak, obratite wnimanie, Bog sobiraetsq sozdatx e]ë odno

tworenie. On sozdawal smertnu@ zeml@, smertnu@ viznx. Angely

po@t na Nebe. No zdesx On tworit nowu@ Viznx, We^nu@ Viznx

dlq l@dej, i On poët Swoim poddannym ^erez Angelow = na zemle,

ne na Nebesah. Nebesa imeli We^nu@ Viznx. Ponimaete? I On

pel&kogda poqwilosx smertnoe tworenie, oni peli dlq Nebes; a

zdesx poqwlqetsq bessmertnoe tworenie, i oni po@t dlq vitelej

zemli. W perwyj raz = dlq pastuhow. Porazitelxno, ne tak li?

98 On zalovil na^alo nowogo tworeniq. ~to \to bylo? On Sam w

tworenii. Bog stal plotx@ i obital sredi nas. To estx&W Biblii

skazano: “W na^ale tworeniq Bovxego”. Bog byl sotworën w

^elowe^eskom oblike; Bog obital w Iisuse Hriste, Swoëm Syne. On

postroil Sebe skini@ iz ploti i kostej i vil w toj skinii; Bog,

|mmanuil = “s nami Bog”. On postroil Sebe dom, ̂ toby w nëm vitx,

^toby On ^erez \to mog otobravatx Swoë Slowo dlq Swoih

poddannyh. Kogda ty widi[x Hrista, ty poznaë[x, kakow estx Bog.

99 Pomnite, pri rovdenii carq wsegda zwu^it penie. Kto iz was

znal \to? Kone^no ve, wy znali. ~to v, itak, neuveli wy

s^itaete, esli by \tot Carx rovdalsq tam, kakaq-nibudx

ven]ina pribevala by kuda-nibudx w kafedralxnyj sobor i

skazala: “Bystro gotowxte postelx i pozowite doktora, potomu

^to q budu rovatx |mmanuila”? Kakaq-to bednq^ka iz Nazareta,

iz neprimetnej[ego goroda&e]ë bolee poro^nogo, ^em Tuson

ili kakoj-libo drugoj, i, pri \tom, \ta ven]ina pribegaet tuda

k welikomu perwoswq]enniku i goworit: “Q=q sobira@sx roditx

|mmanuila”. Eë brosili by w t@rxmu. Kone^no ve, brosili by.

Wne wsqkogo somneniq, brosili by. Prinesti w sredu ego

prihovan taku@ eresx = on ne stal by takogo terpetx. On ne

stanet terpetx i segodnq. No proishodit imenno to ve samoe,

imenno to ve samoe.

100 Obratite wnimanie, tam dolvno bylo zwu^atx penie. Cari

byli&Emu ne peli. L@di ne stali by petx Emu, potomu ^to ne
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werili w Nego. I w \tom i zakl@^aetsq pri^ina&Wot Ono

poqwlqetsq, wy movete takve postignutx i |to. W \tom i

zakl@^aetsq segodnq pri^ina togo, ^to l@di stydqtsq woshwalqtx

Boga, oni stydqtsq Hrista! Weli^estwennye kafedralxnye

sobory ne primut Kre]eniq Duhom Swqtym, oni nastolxko

zakosneli w swoëm cerkowni^estwe, ^to ne primut Ego. Bog najdët

togo, ^erez kogo On smovet polu^itx hwalu. “On sposoben iz

kamnej wozdwignutx detej Awraamu”, = kak q snowa citiru@ iz

Ioanna.

101 Obratite wnimanie, Ego poddannym dólvno petx Emu. A Ego

poddannymi na to wremq byli Ego Angely, i oni peli dlq Ego

pastuhow, kotorye dolvny byli prinqtx Ego Poslanie.

102 Kto dolven byl usly[atx |to perwym? Kone^no ve, Ego

poddannye. Wot kto perwym usly[it penie Carq = Ego

poddannye. A kto byli Ego poddannye? Dowolxno porazitelxno,

ne tak li, bratxq? |to ne bylo Ego duhowenstwo. |to ne byli

bogoslowy. |to werno. |to ne byli ^leny denominacii. Net, \to

okazalisx pastuhi. Po^emu? Rodilasx owca = wot w ^ëm pri^ina.

Ponimaete? Ego poddannye usly[ali |to = te, kto, kak znal Bog,

powerit. Bog otprawil Swoë Poslanie tem, kto powerit |tomu. On

estx wsq mudrostx; On znaet, kuda otprawitx Swoë Poslanie =

tem, kto powerit |tomu. Wys[ij Nebes = otprawil

neprimetnej[im iz l@dej na zemle.

103 Iisus skazal, w Matfeq 5: “Blavenny ni]ie duhom, ibo ih

estx Carstwo Nebesnoe”. Mariq, w&Esli wy zapisywaete te mesta

Pisaniq, \to Matfeq 5. I esli wy zapisywaete mesta

Pisaniq&Wot ^to u menq zapisano zdesx = mesta Pisaniq.

104 Mariq skazala, w Luki 1:52, kogda ona byla pomazana Duhom,

Duh Swqtoj prebywal na nej, ona skazala: “On woznës

prostol@dinow <w rus. sinod. perewode = “smirennyh”.=Prim.

perewod^ika>”. Tak skazala Mariq, matx Iisusa, skazala: “On

woznës prostol@dinow”.

105 Luka skazal takve: “Prostye l@di slu[ali Ego s

naslavdeniem <w rus. sinod. perewode: “Mnovestwo naroda

slu[alo Ego s naslavdeniem” (Mark 12:37).=Prim.

perewod^ika>”. Ne \lita, bogoslowy, doktora prawa i bogoslowiq;

no prostye l@di slu[ali Ego s naslavdeniem, prostol@diny.

106 Na protqvenii wseh swq]ennyh Pisanij Poslanie

iskupleniq dawalosx posredstwom pastuhow i ^erez owec.

107 Itak, q dolven podhoditx k zawer[eni@, potomu ^to

priblivaetsq wremq, kogda nam nuvno zawer[atx. Q propuska@

mnovestwo mest Pisaniq, prosto ^toby q mog podwesti was k \toj

mysli.

108 Na protqvenii wsego Pisaniq iskuplenie predstawlqlosx

^erez pastuhow i owcu. |to werno. My wse soglasny s \tim.

Po^emu? |to bylo w tenqh i proobrazah. I wsë, ^to&Esli by q
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nikogda ne widel swoej ruki, i q posmotrel by s@da na tenx swoej

ruki, i q uwidel by, ^to u menq pqtx palxcew, q ponql by, ^to \to

eë otravenie; negatiw otobraval pozitiw. I wot po^emu Poslanie

wsegda prihodit k&iskuplenie prihodit ^erez owcu, potomu

^to ot samogo na^ala&I On otkryl Sebq kak raz ^erez owcu i

pastuhow. Wsë bylo proobrazami i tenqmi.

109 Itak, dawajte-ka zaglqnem w na^alo. Adam i Ewa, kotorye

stoqli tam w prisutstwii Boga, ^toby wyslu[atx Ego Poslanie k

nim, oni prikryli swoi bëdra owe^xej [kuroj. Perwoe

izre^ënnoe Poslanie bylo izloveno nad [kuroj mërtwoj owcy,

kotoru@ ubil Bog, i odel w \to Adama i Ewu. Posle togo, kak oni

popytalisx sozdatx swo@ sobstwennu@ religi@ iz figowyh

listxew, \to ne srabotalo. Vertwoprino[enie owcy bylo

ustanowleno dlq iskupleniq s samogo na^ala, vertwoprino[enie

owcy.

110 Itak, my sobiraemsq sej^as zawer[atx s \tim, i pokavem wam,

po^emu \to dolvny byli bytx imenno pastuhi; i po^emu dolvno

bylo bytx tak, po^emu On dolven byl bytx owcoj.

111 Itak, wethozawetnye proroki odewalisx w owe^xi [kury (ugu,

my znaem \to), pokazywaq swo@ weru w Ego Slowo, ^to pridët

sower[ennyj Agnec. Wot po^emu proroki.

112 Itak, Slowo Boga prihodit ne k bogoslowu, ni edinogo&kak

raz on=on i zaputywaet Ego. |to werno. Ne bywaet ni^ego takogo,

kak goworqt&Ty skave[x: “Nu, \tot parenx bogoslow”. |to kak

raz e]ë bolx[e udalqet ego ot Slowa, ^em ^to-libo iz togo, ^to

mne izwestno. Ponimaete? Slowo Gospoda Boga, neizmennogo Boga

nikogda ne menqetsq. W l@bom meste Biblii = Slowo Boga wsegda

prihodilo k prorokam. Ne k bogoslowam ili doktoram = k

prorokam! I oni wsegda, wsqkij raz okazywalisx w otwervenii i

prenebrevenii.

113 Takve i proroki oby^no byli iz skotowodow. Proroki

odewalisx w owe^xi [kury, potomu ^to oni nosili [kury owec,

kotoryh oni pasli. I perwoe poslanie k osuvdënnomu pokoleni@

prozwu^alo nad owe^ximi [kurami. Proroki, gowor@ e]ë raz,

nosili, prikrywali swoë telo owe^ximi [kurami, potomu ^to oni

\tim swidetelxstwowali, ^to werqt, ^to dolven prijti

sower[ennyj Agnec dlq togo vertwoprino[eniq. I Slowo Boga

prihodilo k nim iz-za owe^xih [kur. |ti owcewody&to estx, \ti

proroki oby^no byli iz skotowodow. Awraam byl skotowodom.

Isaak byl skotowodom. Iakow byl skotowodom. Moisej byl

skotowodom. Dawid byl skotowodom. Wse Bovxi predstawiteli

oby^no byli skotowodami.

114 Itak, my namereny razobratxsq, po^emu \to pri[lo k

pastuham. Im bylo izwestno, ^to owca bespomo]na bez pastuha,

kotoryj wedët ih. Oni&owca sower[enno bespomo]na, ona ne

movet idti sama. Wot po^emu Bog upodobil Swoih weru@]ih

detej owcam. Ih neobhodimo westi. No budxte wnimatelxny k
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tomu, kto was wedët! Ne prinimajte kozla, on zawedët was na

bojn@. Bog nikogda ne dast nam kozla, On dal nam Swoego Syna

(Swqtogo Duha), ^toby westi nas. On estx na[ prowodnik = ne

kakoj-nibudx postawlennyj l@dxmi pogon]ik skota, no Bogom

dannyj skotowod, kotoryj budet kormitx owec owe^xej pi]ej.

115 Itak, wozxmi swinx@ i skavi \toj swinxe: “Q sdela@ iz tebq

qgnënka”. I wymoj eë. I nakrasx ej nogti, i=i wsë tomu podobnoe.

I kormi eë kak owcu, dawaj ej opredelënnoe pitanie. I posadi eë

na pol ili wypusti na&tuda, gde pasutsq owcy, na l@cernowoe

pole ili kuda-nibudx. I esli gde-nibudx okavetsq kakaq-nibudx

qma s grqzx@, ta swinxq izo wseh sil brositsq k toj qme s grqzx@.

Ponimaete? Po^emu? Potomu ^to po nature ona po-prevnemu

swinxq.

116 I \to i estx pri^inoj togo, ^to cerkownye ^leny, segodnq,

uwleka@tsq mirskim, ponimaete, potomu ^to ih natura ne

izmenilasx. Oni budut hlebatx wsewozmovnej[ie

cerkowni^eskie, bogoslowskie pomoi, no Slowo Bove = oni ne

mogut Ego wydervatx. Oni pridut i poslu[a@t Slowo&

117 Znaete, samyj bolx[oj w mire licemer = \to worona. W

Biblii iz kow^ega wyletelo dwoe. Worona wyletela i ne

wernulasx, potomu ^to ona sterwqtnica, pitaetsq padalx@. Ona

sadilasx na mërtwye trupy i nabiwala sebe br@ho mërtwoj

plotx@. No kogda tot wypustil golubq, golubx ne mog wynesti

togo zlowoniq, tak ^to on wernulsq w Ot^ij dom i k No@ i stu^al

w dweri, poka Noj ne wpustil ego.

118 Itak, worona sposobna celyj denx sidetx zdesx i klewatx

mërtwu@ lo[adx, i poletetx kuda-nibudx na pole i estx zerno

wmeste s golubem. No golubx ne movet pereletetx tuda i

poklewatx mërtwu@ lo[adx, a potom klewatx zerno; \to ubxët ego.

Ponimaete, u golubq net vel^i, i on ne smovet \to perewaritx.

119 I kogda kakoj-nibudx golubx Bovij, l@boj golubx ili owca,

kotorye pita@tsq Slowom, ^istoe viwotnoe, kogda ty na^në[x

dawatx im mirskoe, oni zna@t, ^to ih U^itelx skazal: “Kto l@bit

\tot mir ili mirskoe, l@bwi Bovxej dave i blizko net w nëm”.

Daj emu ^to-nibudx takoe, ^to protiwore^it Slowu Bovxemu, on

ne smovet \togo terpetx. No dxqwol sposoben prinimatx |to, i

takve i mirskoe, i nazowët \to wsë Bovxim. Newozmovno sme[atx

wmeste elej i wodu, \to prosto ne sme[aetsq.

120 Oni, wse \ti pastuhi, im bylo izwestno, ^to owca bez pastuha

bespomo]na. A oni byli pastuhami i znali, ^to eë neobhodimo

westi.

121 Skolx pe^alxno, kogda widi[x, segodnq, ^to owcu pyta@tsq

kormitx pomoqmi. No owca ne stanet estx takoe. Net, gospoda!

Ponimaete, owec w te wremena staralisx kormitx pomoqmi. I

kogda pri[lo Slowo, oni byli nastolxko priu^eny k pomoqm, oni

ne znali Slowa. I imenno tak i estx segodnq, kogda dokazywaetsq

i podtwervdaetsq to ve samoe, ^to Bog nameren koe-^to
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sower[itx. W to wremq oni nastolxko priwykli k pomoqm, i

kormilisx pomoqmi, ^to ty&^to v, s nimi ne pogowori[x, oni

prosto ne stanut |to slu[atx, wot i wsë. Sobaka&W Biblii

skazano: “Kak pës wozwra]aetsq na swo@ blewotinu, i swinxq idët

walqtxsq w grqzi, tak proishodit i s \timi”.

122 Usly[atx Slowo i snowa wernutxsq w tu ve grqzx! I goworqt:

“Ah, |to fanatizm. Ne werxte ni^emu takomu”.

123 Bog&segodnq s owcami delo obstoit to^no tak ve = oni

dolvny doweritxsq Bovxej diete. Oni ne primut nikakogo

drugogo raciona pitaniq. Im newozmovno wsu^itx kakoj-nibudx

cerkowni^eskij racion = nastoq]ej owce. Net! Net! Pojdi,

skavi im: “Teperx, slu[ajte, my wse budem wmeste. Wot, Iisus

molilsq o tom, ^toby my wse byli ‘odno’”. Wy kak raz sly[ali

sowsem nedawno to ve samoe, neskolxko dnej tomu nazad, w Tusone,

no \to lovx! Iisus ne molilsq&Kak On&Kak wy movete

zastawitx Slowo osuvdatx Sebq? ~toby Ono razru[alo Sebq, w

takom slu^ae Bog takow ve, kak i l@boj iz l@dej, ne bolee.

124 Iisus skazal: “Kak dwoe mogut pojti wmeste, ne

sgoworiw[isx?” Kak wy sobiraetesx wzqtx metodistow, baptistow,

preswiterian i katolikow, sobratx wseh wmeste, i ^toby

polu^ilosx odno? Wy smovete statx odno pod ^elowe^eskim

na^alom, no Iisus skazal: “~toby oni byli odno, kak=kak Q i Ty
odno”. Itak, On velaet, ^toby my wse stali odno w Nëm, to estx =

w Slowe! Aminx! |to i estx “Odno s Otcom”. A Otec = \to Syn,

tot ve samyj. I \to to ve Slowo, proqwlennoe Slowo, kotoroe

proqwlqet Sebq w \tot denx, kak Ono proqwlqlosx i w l@boj

drugoj denx, ^toby wam statx odno.

125 Obratite wnimanie, On skazal: “Kak Otec poslal Menq, tak i

Q posyla@ was”. Otec, ^to poslal Ego, po[ël w Nëm, ^toby

podtwervdatx Slowo. I tot ve Iisus, ^to posylaet Swoih l@dej,

idët w teh l@dqh, kotoryh On posylaet; i goworit: “Dela,

kotorye twor@ Q, wy budete sower[atx takve”. Kone^no ve, On

molilsq, ^toby nam bytx odno = odno s Nim, a ne odno s kakoj-

nibudx organizaciej. Ne odno s kakoj-nibudx sistemoj, no odno s

Bogom. Potomu ^to Bog w Swoëm Slowe estx odno, i Iisus i Bog

byli odno, i wy, i q, i Slowo dolvny bytx odno. |to werno. My

dolvny bytx odno w soglasii so Slowom. Ne to, ^to goworit kto-

libo, w \tom ne dopuskaetsq nikakogo ^astnogo istolkowaniq.

Primi Ego = to, ^to Ono goworit, i werx Emu; i Bog podtwerdit

Ego i dokavet, ^to Ono qwlqetsq prawilxnym. Ty s^itae[x, ^to

|to bylo tolxko dlq u^enikow = primi Ego Slowo ob \tom,

ispytaj \to odnavdy i ubedisx. Ty uwidi[x, ^to dlq tebq \to

budet dejstwowatx to^no tak ve, kak On i obe]al. Da, gospoda!

126 Oni ne stanut pitatxsq temi pomoqmi, im neobhodim owe^ij

racion pitaniq. W Swqtogo Ioanna 10 \to prowozgla[aetsq:

“Owcy Moi zna@t Moj Golos”. I esli On estx Slowo, to kakogo ve

roda Golos budet u Nego? “Owcy Moi zna@t Moj Golos, za ^uvimi
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oni ne pojdut”. Ponimaete? Iisus skazal: “Za ^uvim golosom

oni ne pojdut”. Itak, Ego owca ne pojdët za golosom ^uvogo. Oni

ne pojdut za takimi.

127 Proroki, pastuhi, owcy = wsë swidetelxstwuet o pri[estwii.

128 Itak, widim neizmennogo Boga w Ego neizmennyh planah Ego

Slowa na segodnq[nij denx. Itak, prosto zadumajtesx na

neskolxko minut = neizmennoe Slowo.

129 Teperx, smotrite! Esli by=esli by Moisej pri[ël s

poslaniem Noq, \to by ne dejstwowalo. Esli b Ioann Krestitelx

pri[ël s poslaniem Moiseq, \to by ne dejstwowalo. Esli b Iisus

pri[ël s poslaniem Moiseq ili Noq, \to by ne dejstwowalo. I

pridi U\sli s poslaniem L@tera, \to by ne dejstwowalo. Esli by

pqtidesqtniki pri[li s u\slianskim poslaniem, \to by ne

dejstwowalo; my kak raz sly[ali swidetelxstwo ob \tom. Itak,

Bog neprestanno dwivetsq wperëd. Prosto sledite za Slowom, wy

uwidite, gde my nahodimsq.

130 W takom slu^ae, po^emu perwoe soob]enie pastuhow ne&Esli

wse \ti proroki, wse \ti wyda@]iesq muvi byli pastuhami, to

za^em Bogu (Neizmennomu) menqtx zdesx Swoj metod i prinositx

|to bogoslowam? Tam byli pastuhi. Pribytie sower[ennogo

Agnca, prino[eniq za greh = dolvno prijti k pastuhu.

131 Pastuh znaet swoih owec lu^[e kogo-libo drugogo. Nikto ne

znaet owec tak, kak pastuh, on obu^en dlq \togo. Takve znal,

kakogo roda pi]u oni budut estx. Oni&on znal, ^tó edqt owcy, i

on uznaët swoih owec po tomu, ^to oni edqt. |to&uwidel by ty,

kak owca naprawilasx k pomojke i na^ala estx \ti pomoi, ty

skazal by: “Uberite pro^x \togo musor]ika”. Ponimaete? Tak

^to Bog znal, kuda ih poslatx.

132 Itak, dawajte-ka wozxmëm odnogo iz wyda@]ihsq pastuhow-

prorokow Iegowy, ^toby podtwerditx to, ^to Bog prebywal w \tih

prorokah pod owe^ximi [kurami. Teper budxte wnimatelxny.

Sna^ala my wozxmëm Moiseq. Dawajte-ka rassmotrim ego. Ego

sluvenie pokavet nam Iegowu w Ego pastuhe-proroke. Itak, my

prosto razberëm, movet bytx, odnogo, esli nam hwatit wremeni,

primerno w te^enie sledu@]ih desqti minut. My razberëm dwuh

iz nih, no, movet bytx, hwatit i \togo odnogo.

133 Moisej; Iegowa wyqwlqet Sebq zdesx w \tom pastuhe-proroke.

Emu bylo dano tri dara dlq podtwervdeniq ego sluveniq i

obra]eniq k starej[inam Izrailq i k faraonu. Itak, obratite

wnimanie na \togo proroka-pastuha. On wsegda daët Swoim

prorokam swerh_estestwennyj znak, ^toby podtwervdatx, ^to \to

Bog w nih; ibo ne bywaet Bovxego prisutstwiq bez

swerh_estestwennyh proqwlenij. Ni razu ne bylo tak, ^toby

swerh_estestwennoe ne soprowovdalo Iegowu pri poqwlenii. Ono

dolvno soprowovdatx. Tak ^to On wsegda podtwervdal Sebq, ^to

On byl s \timi prorokami, podtwervdeniem togo, o ^ëm oni

proro^estwowali, sootwetstwowalo li \to Ego Slowu.
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134 Itak, perwoe=perwoe znamenie, kotoroe On dal&\tomu

pastuhu-proroku (smotrite) = obratitx ego posoh w zmeq.

135 Wtoroe = ego ruka prewratilasx w prokavënnu@.

136 Tretxe = za^erpnutx wody iz reki Nil w Egipte i obratitx eë

w krowx.

137 Itak, On dal emu tri znameniq, ^toby podtwerditx Egiptu i,

takve, Izrail@, ^to on byl Bovxim izre^ënnym Slowom.

138 Teperx, pomnite, Moisej izrekal w tworenie! |to werno. Wzql

gorstx peska, i brosil \to wwerh, i skazal: “Pustx qwqtsq blohi”,

= i qwilisx blohi. Skazal: “Pustx qwqtsq muhi”, = i qwilisx

muhi. “Pustx qwqtsq vaby”, = i qwilisx vaby. On tworil! Tak

wot, ^elowek ne movet tworitx, no to ne byl ^elowek, na^nëm s

\togo. To byl Iegowa w Swoëm pastuhe-proroke! Aminx!

139 Smotrite! Tretxe znamenie, kotoroe On daët emu, ne bylo

swqzano s ego rodom zanqtij i ne bylo swqzano s ego li^nostx@ =

ego tretxe znamenie. Obratite wnimanie, perwye dwa znameniq

imeli otno[enie k nemu samomu i k ego rodu zanqtij. I \to byli

dwa edinstwennyh znameniq, pro kotorye Bibliq goworit, ^to u

nih “byl golos”. U drugogo ve znameniq ne bylo golosa. No u teh

dwuh znamenij, kotorye byli dany sootwetstwenno ego li^nosti,

dlq ego naroda, byli golosa. No u tretxego znameniq, wot,

obratite wnimanie, ono bylo dano&znamenie, tretxe znamenie

bylo znameniem smerti = woda, kotoraq obra]aetsq w krowx. Esli

wa[a=esli wa[a=esli wa[a krowx obratitsq w wodu, wy togda

umrëte. A gde krowx, prolitaq krowx = \to znamenie smerti; tak

\to bylo dlq faraona. Tretxe = \to bylo obratitx wodu Nila w

krowx, ^to dolvno bylo qwitx=qwitx ego Poslanie faraonu, ^to

na[ Bog = \to Bog nad Nilom, nad bogom Nila. On estx Bog nad

wsemi, i On sobiralsq nawesti smertx na tu stranu. I wot ^to

ozna^alo znamenie krowi. O-o, podumatx tolxko!

Neposredstwennoe znamenie smerti = krowx!

140 No u ostalxnyh dwuh byli golosa proro^estwa. (Q=q=q

nade@sx, ^to wy sej^as ^itaete mevdu strok = to, ^to q gowor@).

No u dwuh drugih znamenij byli golosa proro^estwa dlq Izrailq

kasatelxno ih budu]ego. (Sej^as k tem, kto nedawno byl tam na

goré, kogda kamenx byl podbro[en wwerh).

141 Itak, i sobiralsq&on sobiralsq peremenitx prirodu, ^toby

ona rabotala na nih. Itak, wzglqnite na tot [est, wzglqnite na

togo zmeq, wzglqnite na ~ërmnoe more i na wsë, ^to On sower[al.

Smotrite, kak ta pastu[xq kl@ka prolovila im putx wyhoda. Ta

palka, popaw w ruku pastuha, obo[la storonoj kavdu@ stro^ku

bogoslowiq i wsë, ^to goworili swq]enniki, i tot pastu[ij posoh

prowël ih ^erez kavdoe newozmovnoe (dlq ^eloweka) delo. Kogda

faraon uve bylo dumal, ^to “w gorah pro[li silxnye liwni, i

\to popalo w wodu, i ona togda obratilasx w krowx”, to Bog prolil

dovdëm ogonx s neba. I On prolil dovdëm grad s neba, i On=i On

prolil dovdëm w[ej na zeml@, i wsë ostalxnoe.
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142 ~em On \to sower[il? Tem pastu[xim posohom, ne

u^ebnikom. Ne wymyslom kakogo-nibudx bogoslowa, no pastu[xim

posohom! My wskore kosnëmsq \togo; On sower[il \to pastu[xim

posohom. Ne kakim-to denominacionnym molitwennikom, no

pastu[xim posohom. Pastu[xej palkoj wël swoih owec, pro^i]aq

putx, kogda oni dwigalisx k obetowannomu Slowu po toj strane.

Kak \to prekrasno segodnq = kogda pastu[ij posoh wedët segodnq

Ego owec w Obetowannu@ Zeml@; obhodq storonoj wsqkoe

bogoslowie i wsë ostalxnoe, prinadleva]ee \tomu miru, i wsë

mirskoe, i denominacii, wsë ostalxnoe; raskrywaq putx i

dokazywaq, ^to Ego Slowo estx Istina; pastu[ij posoh

prokladywaet putx.

143 I, obratite wnimanie, tot ve pastu[ij posoh, kotorym weli

owec&Wy werite \tomu? Wne wsqkogo somneniq, on wël teh owec,

on oswobodil ih iz Egipta tem posohom w ego ruke. My mogli by

skazatx namnogo bolx[e ob \tom. No ^toby kosnutxsq osnownyh

momentow = on wël owec i posylal sud za otwervenie |togo! Tot

ve posoh, kotoryj dlq odnih stal blagosloweniem, dlq drugih

stal proklqtiem. Te ve wody (iz propowedi Noq), kotorye spasli

ego, osudili \tot mir. Tot samyj posoh, kotoryj priwël Izrailx

w obetowannu@ zeml@, osudil teh, kto otkazalsq posledowatx za

pastuhom-prorokom. |to werno, stal palkoj suda.

Priroda; obratite wnimanie, kak Bog goworit ^erez Swo@

prirodu. Esli b u nas tolxko bylo wremq. U menq zapisano tam:

Bog goworit ^erez Swo@ prirodu. U nas net wremeni, ^toby

dokazatx \to.

144 No dokazannoe pozve, ^erez mednogo zmeq na pastu[xej kl@ke

(na kotoru@ on namotal \tu zme@, w pustyne) = \to goworit ob

istinnom iskuplenii, kotoroe qwitsq za boleznx i greh.

145 Tot posoh sam byl prewra]ën w zmeq pered faraonom, i \tot

ve faraon popytalsq simitirowatx ^erez ^arodeew. I tak

postupa@t i sowremennye segodnq[nie faraony i weru@]ie-

pritwor]iki, plotskie podravateli Poslaniq = pyta@tsq

powtoritx to ve samoe, ne ponimaq, otkuda \to prihodit; i

prewra]a@t |to w kakoe-nibudx denominacionnoe ne^to, w to

wremq kak |to swobodno ot takogo, kak i weter, kotorogo ne

zagoni[x w ramki. To^no! No pyta@tsq imitirowatx, lepqt

podravanie.

146 No, obratite wnimanie, \tot ve pastu[ij posoh povral

drugih zmej. Gde okazalisx te zmei? Tam na polu, i tolxko odin

posoh byl podnqt. “Nebesa i zemlq prejdut, = skazal Iisus, = no

Moë Slowo ne prejdët”. Goworit ob istinnom iskuplenii,

kotoroe qwitsq za greh.

147 Takve, predlovennoe Izrail@ budu]ee&i wot gde q

goworil ob Izraile, itak, w budu]em&Im tam bylo

predloveno izbawlenie ot rabstwa smerti ^erez pastuha-

proroka. Oni byli wywedeny iz newoli pastuhom-prorokom pri
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pomo]i posoha. Ponimaete? |to goworilo o budu]em

Izbawitele Izrailq ot smerti i ada, ^erez Pastuha-proroka, o

kotorom my budem goworitx.

148 Itak, pro wseh, kto&naskolxko nam izwestno, Izrailx ne

prinql Slowa pastuha-proroka, wesx Izrailx ne prinql |togo.

Itak, smotrite, oni roptali. “O-o, = kogda tot sower[al ^udesa,

= on wyda@]ijsq ^elowek, = no kogda do[lo do ego Poslaniq, =

\to sowsem drugoe”. Wse welikie znameniq soprowovda@t prihod

nowogo poslaniq. Nam \to izwestno. W pustyne oni roptali, w

pustyne, i umirali tysq^ami. ~estno goworq, tam bylo wsego

li[x dwoe takih, kto pro[ël do konca, kto spassq, iz dwuh s

polowinoj millionow = dwoe iz dwuh s polowinoj millionow.

149 Ty skave[x: “|to&~to ve s nimi proizo[lo?” Oni

Nawe^no pogib[ie.

150 “Wse oni, Brat Branham?” Tak skazal Iisus.

151 Te goworili: “Na[i otcy eli Mannu w pustyne, i oni pili iz

Skaly”.

152 I On&Iisus skazal: “I oni, kavdyj = mertwy”, = Nawe^no

otdeleny, ponimaete, kavdyj.

153 Obratite wnimanie: oni roptali na usmotrennyj Bogom putx,

iz-za \togo oni i umerli. (Teperx, wnimatelxno, ne propustite

\tih poslednih neskolxkih zame^anij). Oni roptali! ~to nawelo

na nih smertx w pustyne = oni roptali na usmotrennyj Bogom

putx: Poslanie odnogo ^eloweka, prorok, rukowodstwo odnogo

muva. Skavite mne, gde Bog hotq by raz rukowodil posredstwom

gruppy. Wy ne najdëte takogo w Biblii. Odin ^elowek,

oni&Slowo pri[lo k Moise@!

154 Korej; nam wsem izwestno, ^to on=on nabralsq hrabrosti i

na^al roptatx, ^to Bog nesprawedliw, ^to postupil tak =

postawil odnogo muva s Poslaniem. On skazal: “My wse swqty.

Po^emu nam nelxzq sozdatx denominaci@? I po^emu nam nelxzq

imetx&ustanowitx \to, i sdelatx to, i sdelatx \to?”

155 Bog skazal Moise@: “Otdelisx ot nego, Mne \to nadoelo”. I,

pomnite, to ve samoe goworit i Iuda, w poslednie dni. |to werno

= “Oni pogibli w uporstwe Koreq”. Nam takve izwestno, ^tó

proizo[lo s Koreem i=i ostalxnymi, kto somnewalsq w Bovxem

Slowe i Bovxej mudrosti w tom rukowodstwe odnogo muva =

kavdyj iz nih pogib.

156 Itak, my zametim Boga w pastuhe-proroke, pokazywa@]ego

Swoi plany na budu]ee w golose sledu@]ego znameniq. Itak,

smotrite. My widim \to tam, teperx, dawajte budem sleditx za

\tim w sledu@]em znamenii.

157 Itak, primite wo wnimanie, on byl poslan k swoim bratxqm,

nahodq]imsq w rabstwe, w newole, s Poslaniem izbawleniq, s

dannym Bogom znakom, ^toby podtwerditx Ego zaqwleniq. Izrailx

po[ël za ego Poslaniem, oni powerili |tomu, kavdyj iz nih, no w
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we^ernee wremq&Oni po[li za ego ^udesami, no w we^ernee

wremq, kogda oni&on izlovil swoë Poslanie = “|to sowsem

drugoe”. Wse, kto ne poweril tomu Poslani@ = umerli. |to werno.

~to ve \to bylo za Poslanie? Poslanie o grqdu]em sude.

We^erom, w we^ernee wremq Bog pro[ël ^erez izrailxskij stan,

^toby uwidetx, powerili li l@di Poslani@ Ego pastuha-proroka;

i wse, kto ne poweril |tomu = pogibli.

158 Teperx obratite wnimanie, my ^erez neskolxko minut

perejdëm k Welikomu Pastuhu. Ponimaete? Obratite wnimanie

na sluvenie welikogo Pastuha-proroka. Ego ^udesa = kavdaq

cerkowx byla otkryta i velala prinqtx Ego. Oni hoteli, ^toby

ih bolxnye iscelilisx. Oni hoteli swer[atx welikie dela. On

byl o^enx populqren. No kogda nastupilo we^ernee wremq,

odnavdy, uve posle togo, kak On pretworil wodu w wino, i

nakormil tysq^i hlebom, i sower[al ^udesa, On na^al

prisaviwatxsq i prowoditx s nimi besedy. I On skazal im: “Q

i Moj Otec = odno. Po^emu ve ty gowori[x: ‘Pokavi nam

Otca’?”

159 “O-o, brat! |tot ^elowek stawit sebq narawne s Bogom?” |to

bylo uv sli[kom dlq ih cerkowni^eskogo my[leniq. No \to byla

Istina, On byl \tim! Ponimaete? No kogda s nimi proizo[lo tak,

mnogie perestali hoditx za Nim.

160 Potom On powernulsq i skazal: “Esli ne budete estx Ploti

Syna ^elowe^eskogo i pitx Krowi Ego = ne budete imetx w sebe

Vizni”.

161 Itak, kak wy s^itaete, ^to podumal by razumnyj,

intellektualxnyj ^elowek? Predstawlq@, kak tem swq]ennikam,

^to pustili bylo Ego w hram, stalo o^enx=stalo o^enx stydno,

^to pustili Ego tuda. “Podumatx tolxko: kakoj-to ^elowek wstaët

i goworit takie we]i: ‘Esli wy, l@di, ne budete estx Moej Ploti

i pitx Moej Krowi’”. Skazali: “|to ^elowek-wampir, widite =

‘Estx Mo@ Plotx i pitx&’ Da on ve l@doed. Wy,

zdrawomyslq]ie l@di, budete&wy otojdëte podalx[e ot takogo

lunatika”.

162 On woob]e ne raz_qsnil |togo, On prosto skazal |to! On

sdelal tak, ^toby te pretknulisx, ^toby otdelitx Swoih owec ot

kozlow. On postupil tak, ^toby otseqtx teh. I togda nikto ne

zahotel s Nim sotrudni^atx. Na^inaq s togo momenta u nih ne

bylo nikakogo sotrudni^estwa. Ponimaete?

163 Obratite wnimanie, w we^ernee wremq Bog pro[ël po stanam i

uwidel, kto uwerowal. I to^no tak ve On sdelal w dni Welikogo

Pastuha. Obratite wnimanie na sluvenie Welikogo Pastuha-

proroka, no obratite wnimanie i na \to = na weru@]ih Ego

Poslani@, no ne&|to we^ernee Poslanie, te ne powerili Emu.

Oni ne powerili, ^to On estx Bog. Oni zahoteli predstawitx Ego

nekim horo[im ^elowekom. Oni zahoteli predstawitx Ego nekim

prorokom. On byl horo[im ^elowekom, i On byl Prorokom, no On
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byl bolx[e, ^em \to. Wot ^emu oby^no u^at segodnq, ^to “On byl

prosto horo[im ^elowekom, On byl nekim Prorokom”. On byl

nikem inym, kak |mmanuilom! On byl Bogom, proqwiw[imsq w

Swoëm Syne Iisuse Hriste, demonstriru@]im, ^to On i Otec =

odno. Wot wsë, kem On mog bytx.

164 W Zaharii 14:7, ho^u skazatx wot ^to, goworitsq pro

powtornoe poqwlenie we^ernih Ognej i Poslaniq pri zawer[enii

wremeni. Wy obratili na \to wnimanie? Wse, kto posledowal za

Moiseem, wideli tot Stolp Ognennyj, obozna^iw[ij ego na gore

Sinaj. On swidetelxstwowal i goworil ob \tom Stolpe Ognennom,

kotoryj qwilsq w kuste i izlovil emu \to Poslanie = mnogie iz

teh ne powerili |tomu. No wse, kto posledowal za nim iz Egipta

(wy[li iz \togo mira, i peresekli more otdeleniq, i wo[li w

pustyn@), wideli, kak tot ve Ognennyj Stolp (o kotorom on

goworil), podtwervdal, ^to tot pastuh-prorok byl pastyrem

owec. Oni wideli Ego, i wsë rawno mnogie iz nih ne powerili

|tomu, posle togo, kak uwideli Ego.

165 Obratite wnimanie, kak, opqtx ve, neizmennyj Bog, Welikij

Pastyrx-prorok wzql teh, kto prebyl s Nim i Ego sluveniem, na

goru Eleonsku@ = Welikij Pastyrx-prorok, o Kom my goworim =

Iisus. Wideli i sly[ali, kak Otec (tot ve Ognennyj Stolp),

podtwerdiw[ij Moiseq, podtwerdil i Ego.

166 Tot ve Bog, o kotorom goworil Moisej, stal nad Moiseem i

dokazal, posredstwom Ognennogo Stolpa, ^to On = Iegowa, wël

Moiseq. Bog prebywal w Swoëm pastuhe-proroke.

167 Wot On berët drugogo pastuha-proroka, Welikogo Proroka,

Istinnu@ Owcu = Iisusa, i izbiraet trëh ^elowek, i wedët ih na

wer[inu gory Eleonskoj, i tam podtwervdaet Iisusa. I dave

iskl@^aet Sebq iz wseh ostalxnyh l@dej, goworit: “|to Syn Moj

wozl@blennyj, Ego slu[ajte!” I kogda oni podnqli wzor, oni ne

uwideli nikogo, tolxko odnogo Iisusa. |to werno. On i byl Tot.

Itak, kak po mne, \to re[aet wsë. Ponimaete?

168 <Probel na lente.=Red.>&{ekina <Probel na lente.> lico.

Moisej pobywal w prisutstwii {ekiny na gore Sinaj. Ego lico

stalo drugim. Kogda on so[ël wniz, emu pri[losx zakrywatx swoë

lico pokrywalom = pastuhu-proroku Moise@, w kotorom

prebywal Iegowa, ^asti^no, wsego li[x ^asti^no, = swoë lico. W

ego ustah bylo Slowo.

169 No obratite wnimanie, kogda Welikij Pastyrx pobywal w

prisutstwii {ekiny. ~to togda proizo[lo? |to izmenilo wesx

Ego wne[nij oblik. On ne byl prosto ^astx@ Boga, Bog byl w Nëm

polnostx@! On byl |mmanuilom.

Po^emu \to dolvny byli bytx imenno pastuhi?

170 Wzglqnite! Widite, teperx, Wsemogu]ij Bog prismatriwaet&

to^nee, izobravaet Sebq w pastuhe-proroke Moisee. Smotrite, kak

ob_qwlqetsq Bog. (|to moë poslednee zame^anie). Widite, kak On
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stoit pomazannyj w prisutstwii Ognennogo Stolpa! Na goré

absol@tno nikogo, tolxko Moisej i Iegowa. Aminx! Aminx ozna^aet

“da budet tak”.

171 Smotrite! “Polovi ruku two@ sebe za pazuhu!” No, smotrite

teperx za \tim wtorym znameniem, u kotorogo byl golos. “Polovi

ruku two@ sebe za pazuhu”. U nas net osnowanij predpolagatx, ^to

Moisej byl lew[oj, tak ^to, dolvno bytx, on polovil sebe za

pazuhu prawu@ ruku, potomu ^to bolx[instwo l@dej = praw[i.

On polovil swo@ prawu@ ruku&Teperx smotrite! ~to za

kartinu my widim zdesx: Iegowa w Moisee, w pastuhe-proroke!

Moisej predstawlql Boga, potomu ^to Bog prebywal w Moisee.

Smotrite, kak on polovil swo@&“Ruku sebe za pazuhu”. ~to za

znamenie!

172 Teperx, wot on stoít, derva prawu@ ruku u sebq nad

serdcem (stoit wot tak), gde skrytye tajny iskupleniq byli

sokryty ot sozdaniq mira. Wot po^emu pastuhi. Iisus estx

prawaq ruka Boga, kak nam wsem izwestno. I wot Moisej w

to^nosti izobravaet Ego. On soderval tajny Otca i otkryl ih

nam. Zametxte, smotrite, kak on dostaët iz-za pazuhi swo@

prawu@ ruku, poravënnu@ smertelxnoj prokazoj. Pokazal, ^tó

Bog sdelaet so Swoej Prawoj Rukoj. Zametxte, ne su]estwuet

lekarstwa ot prokazy. Zametxte, opqtx ve, \to ne byla prosto

lëgkaq forma prokazy, \to byla poslednqq eë stadiq = belaq

kak sneg; ego ruka byla poravena uvasnoj boleznx@. Kak

Moisej, dolvno bytx, ^uwstwowal sebq, kogda otnql swo@

prawu@ ruku ot serdca, iz-za pazuhi, i ego ruka okazalasx

poravena prokazoj! Prokaza simwoliziruet greh =

neizle^imaq, i osobenno w swoej poslednej stadii.

173 I, bratxq, wot gde byl \tot mir, kogda Bog dostal Swo@

Prawu@ Ruku iz Swoej pazuhi! |tot mir byl poravën

smertelxnoj prokazoj, i ona sower[enno neizle^ima. Tak ono estx

i segodnq, ibo oni ne vela@t prinqtx lekarstwo. |to lekarstwo

bylo izgotowleno na Golgofe, no l@di vela@t obojtisx kakim-

nibudx ^elowe^eskim receptom wmesto Bovxego recepta ot greha.

174 Zametxte, \to qwilosx ne postepenno, kak oby^no bywaet pri

prokaze, no wnezapno! Kogda on dostal swo@ ruku, ona byla

poravena, ona byla wsq w prokaze. Obratite wnimanie, ^to skazal

Bog: “Itak, tebq ne snesët w greh postepenno, no, w denx, w

kotoryj ty wkusi[x ot nego = w tot denx ty umrë[x”. I \to

werno = “W denx, w kotoryj ty wkusi[x ot nego”.

175 Zametxte, pastuh-prorok sam porazil sebq. On wzql, po

poweleni@ Bovxemu, i polovil swo@ ruku sebe za pazuhu i

dostal eë poravënnu@ prokazoj. Prorok-pastuh sdelal \to sam. I

Welikij Prorok-pastyrx, Iisus, sdelal \to Sam = “Q polaga@

viznx Mo@, nikto ne otnimaet eë u Menq”. On byl Welikim

Pastyrem, Welikim Prorokom-pastyrem = “Nikto ne otnimaet

eë u Menq, Q dela@  \to Sam”. Obratite wnimanie, \to proizo[lo
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ne postepenno, \to proizo[lo w odnu minutu. Welikij Pastyrx

Sam wzql na[u winu i porazil Sebq, wzql na[i grehi i wozlovil

\to na Sebq. Neudiwitelxno, ^to po\t napisal:

Pod sumra^nym nebom, sredx skal

rassedaw[ihsq

Sklonilsq Spasitelx moj, umiraq,

Otkrylasx zawesa, otkrylsq tot putx

K nebesnym wsem radostqm we^nogo kraq.

176 |ta tajna wse \ti gody prebywala w Bovxem nedre, pokrytaq

Ego prawoj rukoj = Iisusom. Welikij Pastyrx wzql na Sebq

na[u winu za nas. W Isaii 53:6 skazano: “On iz_qzwlen byl za

grehi na[i. On byl mu^im za na[i bezzakoniq. Nakazanie mira

na[ego bylo na Nëm. I ranami Ego my iscelilisx”. Tajna

Bovxego isceleniq nahodilasx w nedre Iisusa Hrista, to estx,

Boga, On nahodilsq po prawu@ ruku Boga, \to edinstwennaq owca,

kotoraq sodervala w Swoëm nedre tajnu. Wot po^emu

predna^ertaniem |togo wsegda dolvna byla bytx owca! W na^ale

byla owca, w konce byla Owca. Wot po^emu |to dolvno bylo

prijti k pastuhu = ^toby znatx, kak pozabotitxsq o swoej Owce.

Wy ponimaete |to? Obratite wnimanie = “On iz_qzwlen byl za

grehi na[i, mu^im za na[i bezzakoniq, nakazanie mira na[ego na

Nëm”.

177 Obratite wnimanie: ono pri[lo bystro, i ono u[lo bystro =

srazu kak tolxko prawaq ruka byla wynuta iz pazuhi wo wtoroj

raz. Smertelxnaq boleznx is^ezla, kogda on wynul eë wo wtoroj

raz. I kogda Welikij Pastyrx, Owca-prorok, kogda On

skazal&Na Golgofskom kreste, kogda On uplatil nakazanie za

greh za nas wseh, On skazal: “Swer[ilosx”. S grehom bylo

pokon^eno, [traf byl upla^en, s dolgami bylo ulaveno! Ne

nuvno bylo vdatx celyj god, ili prijti k \tomu, w konce

koncow, w dni kakogo-nibudx reformatora ili e]ë kogo-nibudx, s

\tim bylo zawer[eno prqmo togda!

178 Greh qwilsq mgnowenno, po pri^ine prestupleniq Bovxego

Zakona, iz-za togo, ^to bylo naru[eno odno Slowo. Segodnq,

bratxq moi, wa[a du[a wisit nad adom na cepi. I ta cepx = \to ne

kakoe-nibudx bogoslowskoe seminarskoe u^enie, ta cepx = \to ne

kakaq-to denominaciq ili kakoe-nibudx werou^enie, kotorym wy

viwëte, ta cepx = \to Slowo Boga! Iisus dal ^elowe^eskoj rase

Swoë Slowo dlq vizni, a Ewa razorwala wsego li[x odno Ego zweno.

I \to&wsqkaq cepx pro^na w meru swoego samogo slabogo zwena.

Kogda ty udalqe[x odno Slowo&Takim bylo na^alo Knigi.

Iisus pri[ël w seredine Knigi, skazal: “Ne hlebom edinym

budet vitx ^elowek, no kavdym Slowom, ishodq]im iz ust

Bovxih”. Takoj byla seredina Knigi.

W konce Knigi, On skazal: “Kto otnimet odno Slowo

(neprawilxno istolkuet odno Slowo), udalit Ots@da odno Slowo

= Q uberu ego ^astx iz Knigi Vizni”. Ty prohodi[x nad adom,
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wisq na Slowe Bovxem. Ne pozwolx, ^toby kto-nibudx wtisnul w

tebq ^to-nibudx takoe, ^to ne qwlqetsq TAK GOWORIT

GOSPODX!

179 O-o, q ponima@&~to v, te goworqt: “Kone^no ve, my

ispolnili wsë. My ispolnili wsë!” |to to, ^to, wozmovno,

dumali perwoswq]enniki i ostalxnye w dni Welikogo Pastyrq.

|to to, ^to dumala Ewa. |to to, ^to skazal ej satana: “Kone^no

ve, Bog ne sdelaet tak”. No On sdelal, potomu ^to On skazal, ^to

On sdelaet. I \to qwlqetsq pri^inoj, po kotoroj On snowa

sdelaet \to i segodnq.

180 Neudiwitelxno, kak On skazal: “Kak bylo wo dni Noq, kogda

spaslosx wosemx du[, wodoj, tak budet i w pri[estwie Syna

^elowe^eskogo”. Widite, o^enx malo = “Ibo tesny wrata i uzok

putx, wedu]ij w Viznx, i nemnogie najdut Ego”. |to werno. “Ibo

prostranen putx, wedu]ij w pogibelx, mnogie pojdut im”.

181 Kogda Welikij Pastyrx byl poravën, Welikaq Owca-pastyrx,

kogda On byl poravën, On promolwil: “Swer[ilosx!” I w tu

minutu, srazu kak tolxko byl poravën \tot Welikij Pastyrx, wsë

bylo zawer[eno. S grehom bylo ulaveno, greha bolx[e ne

su]estwowalo. Oni stali ^isty, [traf byl wypla^en. Dlq

weru@]ih, ^xi imena byli zapisany w Knige Vizni,

prednazna^ennyh ot osnowaniq mira, wsë swer[ilosx w tu ve

minutu, kogda Iisus skazal, ^to \to swer[ilosx. On, tot Welikij

Pastyrx, pri[ël za Swoimi owcami. Swer[ilosx = Bovxq prawaq

ruka byla wynuta iz Ego nedra, byla poravena. Potom na Pashu

On woskresil eë (aminx), snowa wernul eë w Swoë nedro i protqnul

eë tebe i mne, w wide Ego Slowa, ^toby iskupitx nas dlq

perwona^alxnogo sada, iz kotorogo greh zabral nas. Sokrytaq

tajna Ego welikogo serdca byla otkryta Prorokom-pastuhom. Ona

byla otkryta Pastyrem, Prorokom-pastyrem.

182 Neudiwitelxno, ^to gory skakali i wosklicali w tot denx.

Neudiwitelxno, ^to solnce sprqtalo swoë lico i kri^alo ot

radosti. Neudiwitelxno, ^to wsq priroda dala sebe wol@; weter

raska^iwal derewxq, ^to oni raska^iwalisx, raska^iwalisx, i

radowalisx, i prygali. Oni wideli, kak Prorok-pastyrx, na toj

goré, iskuplqet kavdoe imq w Knige Vizni. I oni wideli, ^to ih

priroda iskuplena! Oni kri^ali i skakali. I u zemli proizo[lo

zemletrqsenie. I gory raspadalisx, i kamni wywaliwalisx. I

solnce za[lo. I=i proishodili wsqkie we]i. Kak i na l@bom

sobranii, kogda Pastyrx otkrywaet tebe, ^to “swer[ilosx!”

Tam&

183 Q widel, kak wnezapno na^inali prygatx i radowatxsq, no pri

\tom nikomu ne bylo pri^ineno wreda. Gory sotrqsalisx, i

oni&sonce pogaslo, i proishodili wsqkie we]i, no pri \tom

nikomu ne bylo pri^ineno wreda. I q widel sobraniq, na kotoryh

l@dqm otkrywalasx sila Bovxq, ^to oni “swobodny ot \togo mira

i mirskih we]ej”, i radostx Gospodnq napolnqla sobranie. Oni
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wstawali, i wopili, i plakali, i wosklicali skolxko bylo sily, wo

slawu Bovx@. Q nikogda ne widel nikakogo besporqdka, wsë wsegda

bylo blagopristojno; potomu ^to oni raspoznali, ^to ih imq

bylo zapisano w Knigu Vizni Agnca prevde osnowaniq mira.

Welikij Prorok-pastyrx prinës im Poslanie, i oni byli

izbawleny Prorokom-pastyrem. Ne imelo zna^eniq, ^to goworili

ob |tom w drugih cerkownyh krugah, oni znali, ^to proizo[lo.

To^no tak ve, kak i s temi pastuhami tam = oni znali, ^to

proizo[lo.

184 Nikomu iz l@dej ne dano prawa wyhoditx za swq]ennu@

kafedru propowedowatx Slowo, dokole on, kak i Moisej, ne

wstretitsq s Bogom na takih osnowaniqh, ^to ni odin iz

bogoslowow ne smovet raz_qsnitx |to. Moisej pobywal tam! Ne

imelo zna^eniq, kak poslannye Izrailem goworili: “o-o, \to

bessmyslenno, tebe prosto pokazalosx, ^to ty widel takoe; \to

bessmyslenno”, = u nego newozmovno bylo otobratx |to = on

znal! On pobywal tam! |to proizo[lo imenno s nim! I nikomu

bogoslowskoj stepenx@ ili doktorskoj stepenx@ ne daëtsq

prawa pretendowatx s kafedry na Poslanie Iisusa Hrista,

poka u nego sna^ala ne proizojdët wstre^i s Bogom licom k

licu w Ognennom Stolpe. U nego net prawa nazywatxsq

poslannym, potomu ^to wse w mire bogoslowy ne smogut

raz_qsnitx |to tebe kak-to po-drugomu. |to proizo[lo s

toboj! Ty byl tam, ty znae[x ob |tom. Ne interesuet, ^tó tam

kto goworit ili kak nastoj^iwo oni mogut goworitx: “te dni

pro[li, \to ne tak”, = tebe&\to proizo[lo s toboj, i \to

soglasno Slowu.

185 Da, po \toj-to pri^ine Moisej i ponql, ^to \tot Golos, ^to

progoworil k nemu, byl Golosom Slowa. On znal, ^to Bog skazal

Awraamu: “Twoë semq budet vitx tam ^etyresta let, no Q izbawl@

ih”. I on znal, ^to ^etyresta let isteka@t, i ^to on byl prizwan

k tomu, ^toby ispolnitx \to.

186 Muv^iny i ven]iny, Bog obe]al w \ti poslednie dni, ^to

On izolxët Swoego Duha na wsqku@ plotx. On obe]al, ^to On

po[lët Kre]enie Duhom Swqtym, i On sozowët Newestu bez pqtna

i poroka. On obe]al \to sower[itx, On sower[it \to. Ne

slu[ajte \tih pastuhow-naëmnikow, oni zawedut was ne tuda.

Swqtoj Duh = \to Pastyrx, kotoryj budet kormitx was owe^xej

pi]ej ot \togo Slowa. Ona wsegda prihodit ^erez Pastyrq. On

na[ Pastyrx. Slu[ajtesx Ego, wy, owcy stada Ego; esli wy

qwlqetesx temi owcami = slu[ajte Ego Golos. Ne to, ^to goworit

kto-to drugoj = slu[ajte to, ^to goworit On. ~uvoj golos = on

wam neznakom.

187 O-o, slu[ajte, kak Mogu^ij Pastyrx-prorok snowa

istolkowywaet i predstawlqet im. Ioann, kogda on stoql w reke

Iordan, smotrite, ^to on skazal. Stoql tam, propoweduq, on

skazal: “Nastanet wremq&”
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188 Obratite wnimanie, Ioann byl synom swq]ennika. Takie

wsegda [li po stopam swoego otca, wot kak woznikli na[i

familii. ~em oni zanimalisx, tak ih i nazywali. I Ioann

dolven byl statx swq]ennikom, kak i ego otec.

189 I, wam izwestno, \ta matx, kogda ona za^ala, posle togo, kak

Angel Gospodenx qwilsq ego otcu Zaharii, i po[la domoj k

Elisawete, a ona byla uve [estx mesqcew kak&beremenna. No ona

e]ë ne ^uwstwowala nikakoj vizni, ona byla napugana, potomu

^to ditq ne dwigalosx. |to bylo nenormalxno.

190 I Duh Swqtoj, Angel Gospodenx qwilsq Marii i skazal ej,

^to ona “ne znaq muva, rodit rebënka”, i rasskazal ej pro

sostoqnie Elisawety.

191 Ona otprawilasx w gory Iudei, ^toby rasskazatx Elisawete. I

kogda ona uwidela Elisawetu, ona skazala ej, ^to “stanet

materx@”. I ona ne mogla ponqtx wot \togo = “ne znaq muva”. No

ona skazala: “Swqtoj Duh osenil menq i skazal, ^to sie Swqtoe,

^to roditsq ot menq, budet nazwano ‘Synom Bovxim’, i q dam Emu

imq ‘Iisus’”. I kak tolxko imq Iisusa wperwye bylo proizneseno

^elowe^eskimi ustami, nedwivnyj rebëno^ek w utrobe swoej

materi wzygral ot radosti i stal wosklicatx, zaprygal w utrobe

materi, a do sih por ne podawal nikakih priznakow vizni.

192 Imq Iisusa Hrista izreklo viznx w mërtwogo rebënka. ~to

ve Ono dolvno budet sower[itx w cerkwi, kotoraq utwervdaet,

^to ona rovdena swy[e?

193 A my sidim kislye, kak ogurcy w rassole, i pozwolqem, ^toby

proishodili podobnye we]i. I boimsq podnqtxsq, i

zaswidetelxstwowatx o swoih ubevdeniqh, i osuditx wse \ti

gluposti, predstawitx Iisusa Hrista takim ve w^era, segodnq i

woweki. Sej^as rovdestwenskaq pora, wybrosxte \tih Santa-

Klausow i wsë pro^ee, wmeste s \toj ̂ epuhoj kommercializacii. Gde

w Biblii wy sly[ali pro Santa-Klausa? |to rimskaq mifologiq, w

\tom net ni^ego woob]e, ni^ego takogo ne su]estwuet. Ne u^ite

swoih detej takim glupostqm. Kogda odnavdy wam pridëtsq

rasskazatx emu, ^to \to wsë bylo nebylicami, okavetsq, ^to wy

lgali swoemu rebënku. I \to powredit wa[emu swidetelxstwu ob

Iisuse Hriste, on skavet: “Nawernoe, i s |tim to^no tak ve”.

Wernite w Rovdestwo Iisusa Hrista, Welikogo Pastyrq-proroka,

kotoromu Ono i prinadlevit.

194 Obratite wnimanie, prislu[ajtesx k \tomu proroku Ioannu,

kak on stoit tam. Nam wsem izwestno, ^to on byl welikim

pastuhom-prorokom. Itak, u nego bylo poslanie, Angel znal, ^to

on predstawit Iisusa.

195 Itak, emu nelxzq bylo idti w kaku@-nibudx seminari@. Tam

skazali by: “Wot, ty znae[x, ^to doktor Takoj-to = \to

idealxnyj kandidat segodnq na takoe mesto. Ty dolven bude[x

predstawitx ego. I ty znae[x, ^to imenno&” Ponimaete, emu

nelxzq bylo wputywatxsq w ^elowe^eskoe.
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196 Nam skazano, ^to on w wozraste dewqti let otprawilsq w

pustyn@, ^toby prohoditx podgotowku pred Bogom. Wot otkuda

poqwlqlisx pastuhi. Obratite wnimanie, ego poslanie bylo ne

takim, kak u bogoslowa, s kakimi-nibudx gromkimi,

napy]ennymi slowami kakogo-nibudx titulowannogo muva. On

goworil: “Ah wy, zmeinoe otrodxe”. Goworil religioznym l@dqm:

“Wy = gnezdo zmej”. Wot kogo on widel w pustyne = on widel

zme@. Samoe merzkoe, ^to on mog najti = \to byla zmeq, i on

nazwal teh swq]ennikow, i propowednikow, i bogoslowow togo dnq

= “Gnezdo zmej!” Skazal: “Kto wnu[il wam bevatx ot budu]ego

gnewa? Ne na^inajte goworitx: ‘My prinadlevim k \tomu, a my

prinadlevim k tomu’, = ibo gowor@ wam, ^to Bog sposoben iz \tih

kamnej wozdwignutx detej Awraamu”. Kamni = \to on widel w

pustyne. “Takve i topor levit u kornq derewa”. Wot ^to on

widel: zmei, derewxq, pustyn@. I, widite, ego poslanie bylo

takim. On ne wladel gromkimi, napy]ennymi slowami kakogo-

nibudx wyda@]egosq doktora bogoslowiq (kotoryj sposoben

razlovitx |to po kosto^kam), on propowedowal w polnom

sootwetstwii s prirodoj.

197 Wot ^to my pokazywaem zdesx: pastu[ij posoh, pastuh, owca =

prirodnye we]i.

198 ~to on sdelal? U nego bylo wavnoe zadanie = on byl tem, kto

uznaet Messi@. On skazal: “Gowor@ wam: ‘On nyne stoit sredi

was. I wy ne uznaete Ego, potomu ^to wy nastolxko swqzany swoim

bogoslowiem, wy ne znaete, gde wy nahoditesx’”.

199 W odin iz dnej wyhodit Iisus, tot goworit: “Wot idët Agnec

Bovij, Kotoryj ubiraet greh mira”. Agnec! Allilujq! Istinnoe

Iskuplenie! Wot idët to, ^to predwozwe]alosx kavdoj owcoj,

na^inaq s |demskogo sada = oby^nyj ^elowek, podhodit k reke.

200 Tam skazali: “Ioann, kak ty uznal |to? Q ne uwidel ni

edinogo otli^iq”.

201 “No q swidetelxstwu@: q widel Duha Bovxego, spuska@]egosq,

kak golubx, i Golos promolwil: ‘|to Syn Moj Wozl@blennyj, w

Kotorom Mne blagougodno prebywatx’”.

202 Smotrite = Golubx i Agnec. Widite? Da. ~to esli by \to

byl&^to esli by \to bylo ne^to&~to esli by tam okazalsq

wolk? ~to v, tot Agnec ne mog by sojti na&to estx, tot

Golubx&Bog simwolizirowal Sebq golubem = samym krotkim iz

wseh ptic nebesnyh; Swoego Syna = owcoj, samym krotkim iz wseh

zemnyh viwotnyh. Widite, ^istaq ptica nebesnaq, ne worona, ne

sterwqtnik, no golubx. Ne swinxq, no agnec. L@baq drugaq natura

ne podo[la by.

203 I, zametxte, kogda Golubx so[ël na Agnca, On powël Ego. Ne

tak, kak velal On, no tak, kak velal Ego westi Otec. Wot tak i

segodnq s nastoq]im agncem. O-o, rovdestwenskaq owe^ka,

neuveli ty ne znae[x, ^to Bog wedët tolxko li[x posredstwom

Swoego Slowa? |to i estx Ego posoh.
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204 Obratite wnimanie, ni^ego ne proizo[lo, no Ioann skazal:

“Wse ostalxnye ne wideli |togo, no q swidetelxstwu@: ‘Q uwidel

|to’”. Predstawlqet: “Wot Agnec Bovij, Kotoryj zabiraet greh

mira”.

205 Da budet mne teperx pozwoleno predstawitx swoë

rovdestwenskoe Poslanie, teperx, kogda q budu zawer[atx =

“Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki tot ve”. |to tot ve

Agnec. On to^no tak ve qwlqetsq Agncem segodnq, kak On byl i

togda. On to^no tak ve prebywaet zdesx, kak On prebywal i tam,

ibo Ego Slowo to^no takoe ve. “Gde dwoe ili troe sobrany wo Imq

Moë, tam i Q sredi nih”. Wot ^to On skazal, w to^nosti. On

nikogda ne menqetsq, On estx Bog-Slowo. On nikogda ne menqetsq,

po-prevnemu daët Swoim owcam, kormit ih ^erez Swoego

Pastyrq-proroka Swoej pi]ej dlq owec, w perwu@ o^eredx. Ne

bogoslowam = Swoim owcam.

206 Te ne&Kak mogut te drugie estx |to. No mudrye&Obratite

na \to wnimanie! No mudrye i intellektualxnye, horo[o

obu^ennye \togo mira wsë rawno vela@t goworitx, ^to su]estwuet

Santa-Klaus. I estx wsewozmovnye wymy[lennye istorii i

pro^ee, ^emu oni poklonq@tsq, potomu ^to ne vela@t prinqtx

Ego = Slowo; potomu ^to, w ih denominaciqh, |to ne

sootwetstwuet ih wkusu = pastuhow-naëmnikow segodnq[nego dnq.

Naëmniki ot werou^eniq, kotorye hotqt ob_edinitx was pod

odnim kozlom = ne werxte takomu! Oni zawedut was na bojn@.

Slu[ajte Welikogo Pastyrq, rodiw[egosq dewqtnadcatx

stoletij tomu nazad, w \tot mesqc. I odnavdy tam w Ego Poslanii

poqwqtsq istinnye pastuhi, kotorye budut znatx, kak zabotitxsq

ob owcah.

207 Obratite wnimanie, oni wsë rawno vela@t \togo. Oni ne

hotqt prinqtx |to segodnq, to^no tak ve, kak i te togda, potomu

^to ono ne sootwetstwuet ih cerkowni^eskomu wkusu. Oni

perewora^iwa@t \to Slowo i podgonq@t ego pod swo@ organizaci@,

i oni ne hotqt propowedowatx Slowo. Ne hotqt! Oni goworqt: “Nu,

\to bylo dlq apostolxskih dnej. Zdesx ne imelosx w widu wot

\to”. Zdesx imeetsq w widu imenno to, ^to w Nëm goworitsq, Ono

ne nuvdaetsq w tom, ^toby kto-libo&?&istolkowywal Ego dlq

ostalxnyh.

208 Itak, dawajte-ka w \tot ^as sklonim na[i golowy i serdca k

zemnomu prahu i bystrenxko potoropimsq k qslqm, ^toby uzretx

i prinqtx Swet, kotoryj \to Slowo qwlqet ^erez Pastyrq =

Welikogo Proroka-pastyrq, Iisusa Hrista Syna Bovxego. Q

propowedowal wam dolgo. Wozmovno, moi slowa byli ne takie

ot[lifowannye, kak polagaetsq propowedniku, q i ne staralsq ih

ot[lifowatx. Q stara@sx izrekatx |to imenno tak, kak On daët

|to mne.

209 No, wy ponimaete, po^emu \to dolvny byli bytx imenno

pastuhi? Ostalxnye byli nastolxko nau^eny dumatx po-drugomu,
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^to oni ne prinqli by |to. I segodnq nas pyta@tsq westi wsqkie

nadzira@]ie, oblastnye preswitery, episkopy, swq]enniki,

kardinaly, papy, wsë, ^to tolxko movet bytx w \tom mire. No Bog

dal nam Pastyrq, i tem Pastyrem estx Swqtoj Duh.

210 Poslu[ajte menq sej^as. “Kogda On&” = (ne kakaq-to

myslx, On = \to li^noe mestoimenie) = “Kogda ve pridët On,

Duh Swqtoj (Duh Istiny), On otkroet wam to, ^to Q wam goworil,

i wozwestit wam budu]ee”. |to i estx Welikij Pastyrx, |to estx

tot Welikij Pastyrx, kotorogo ostawil Iisus. I Duh Swqtoj

napisal Bibli@, tak skazano w Biblii: “Muvi drewnosti,

dwivimye Swqtym Duhom, zapisywali Slowo”. Itak, movet li

Swqtoj Duh potqnutx tebq k kakomu-nibudx werou^eni@?

Neuveli On mog by potqnutx=potqnutx tebq k ^emu-nibudx

takomu, ^ego \to Slowo ne goworit? Da takoe bylo by sower[enno

newozmovnym. Swqtoj Duh okazalsq by lvecom, esli by On

skazal, ^to “Wy dolvny delatx wot \to”, a potom powernulsq by i

skazal: “Net, |to bylo o[ibkoj, delajte to, ^to goworit wam

delatx cerkowx”.

211 Itak, esli wy prislu[iwalisx k ^emu-to drugomu, ^to

otwleklo was ot istinnogo, nastoq]ego Pastyrq, kotoryj powël

by was k Slowu = ot Swqtogo Duha, i u was net togo pereviwaniq,

i ne imeete swidetelxstwa Swqtogo Duha w swoej vizni, bez

kotorogo&

212 Bog Odin. Bog = \to edinstwennyj, kto imeet We^nu@ Viznx,

i On estx We^naq Viznx. A wsë, ^to imelo na^alo, imeet i konec.

I esli ty prosto ^len cerkwi, ona imela na^alo. No u Slowa

Bovxego net na^ala, u Boga net&I kogda ty rovdae[xsq ot Boga,

ty rovdae[xsq ot Slowa, togda ty stanowi[xsq synom Bovxim, i

twoë imq bylo zapisano w Knigu Vizni Agnca prevde osnowaniq

mira. I ty, cwet twoih wolos, cwet twoih glaz, twoj oblik = Bog

widel tebq prevde osnowaniq mira. I On widel tebq,

^elowe^eskoe su]estwo, kakim ty bude[x. I hotq tam projdët

e]ë million let, ni^to ne udervit tebq ot wozwra]eniq w tot

sower[ennyj obraz, kotoryj Bog opredelil tebe ot na^ala =

“Owcy Moi sly[at Moj Golos, za ^uvim oni ne posledu@t”.

213 I esli ty ne prinql segodnq toj We^noj Vizni, i ty

obra]ae[x swoj wzglqd na kaku@-nibudx skazku o rebëno^ke, ^to

levit w qselxkah, i wokrug stoit gruppa mudrecow = ne werx

ni^emu takomu. I, pytatxsq dumatx: “Nu, q budu horo[im. I q

budu ispolnqtx wot \to. I q prisoedin@sx k cerkwi. I \to wsë,

^to mne nuvno sdelatx”. Ty pogib[ij. Esli ty ne imee[x We^noj

Vizni, kak ty sobirae[xsq vitx we^no?

214 Movno wzqtx zërny[ko p[enicy, mne wsë rawno, kak

sower[enno ono wyglqdit, movno skon-&Nauka proizwela kakoe-

nibudx, ^to ego movno razrézatx: u nego takaq ve wlaga, takaq ve

serdcewina, takie ve \lementy, kak i w tom zerne, ^to wyroslo na

pole = to^no takoe ve. Otnesë[x ih w laboratori@, i newozmovno
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budet otli^itx odno ot drugogo = iz odnogo polu^itsq takoj ve

horo[ij hleb, kak i iz drugogo, iz odnogo polu^atsq takie ve

hlopxq. No, edinstwennoe, kak ih movno otli^itx = pohoronitx

ih. To, kotoroe bylo sozdano ^elowekom = ostanetsq tam, ono

sgniët i nikogda ne prorastët. No to, kotoroe bylo sotworeno

Bogom, w nëm estx zarody[ vizni = ono snowa oviwët.

215 Ty move[x izobravatx Hristianina, ty move[x pose]atx

cerkowx, podobno Hristianinu, ty move[x zapisatx swoë imq w

knigu, kak Hristianin, ty move[x prisoedinitxsq k cerkwi, kak

Hristianin; s \tim wsë normalxno, no esli w tebe net toj We^noj

Vizni, za kotoru@ tot Welikij Pastyrx otdal Swo@ viznx,

^toby otdelitx&Kogda Bog so[ël w Pqtidesqtnicu, On so[ël w

ognennom [are, podobno kak On shodil na gore Sinaj, kak On

so[ël pered perwym pastuhom = Moiseem. I, kogda On so[ël, On

razdelilsq w qzykah plameni, kotorye po^ili na kavdom iz nih

= Bog razdelilsq w Swoih l@dej. I esli ty ne prinql to,

kotoroe&Pëtr skazal, ^to “|to prinadlevit wam, i detqm

wa[im, i wsem dalxnim”.

216 Druzxq, ne slu[ajte nikakih bogoslowskih mifow, roditesx

swy[e. I kogda wy roditesx, Duh, ^to budet w was, qwlqetsq

^astx@ Slowa i swidetelxstwuet, ^to kavdoe Slowo Boga estx

“Istina”. Esli wy ne polu^ili togo pereviwaniq, dawajte sej^as

pospe[im k qslqm = k Slowu. Dawajte pospe[im k Biblii, pro^x

ot \tih razukra[ennyh, zaros[ih bogoslowskimi terminami

cerkwej, k nastoq]im qslqm = k Bovxemu Slowu, w kotorom

otkrylsq Messiq.

Skloniw na[i golowy, budem molitxsq.

217 Dorogoj Bove, q ne zna@, ^to skazatx e]ë w \tot raz. U nas

priblivaetsq Rovdestwo, ulicy zapolneny muv^inami i

ven]inami, parnqmi i dewu[kami, kotorye tesnqtsq, tolka@tsq,

stara@tsq kupitx podarok, ^toby wozmestitx komu-to, kto tove

im ^to-to podarit. Mnogie nazywa@]ie sebq Hristianami tam na

ulicah pokupa@t sigarety, wodku, na rovdestwenskie podarki.

Bove, kavetsq, budto oni [wyrq@t wsë \to Tebe w lico, u^a swoih

detej kakim-to wymy[lennym istoriqm, rimsko-qzy^eskomu

bogoslowi@ pro nekoego Santa-Klausa, kakomu-to mifu, kotoryj

legko prinimaetsq \tim mirom, i oni otwerga@t nastoq]ego

Hrista w Rovdestwe, nastoq]ego Agnca.

218 Bove, q mol@ segodnq, ^toby, w to wremq, kak my obratili

na[i golowy ko prahu, iz kotorogo Ty nas wywel&Odnavdy Ty

skazal Awraamu, welikomu pastuhu-proroku: “Wyjdi, Awraam, i

sos^itaj pes^inki na beregu morq”.

219 I tot skazal w otwet: “Oni bes^islenny, q ne smogu ih

sos^itatx”.

220 Togda Ty skazal: “Podnimi glaza k nebesam i sos^itaj

zwëzdy”. I tot znal, ^to \to newozmovno. I Ty skazal emu: “Takim

budet i potomstwo twoë”. My wziraem na to poslanie k tomu
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pastuhu-proroku = “ot praha zemnogo do zwëzd nebesnyh”, ^to

hotq w na[ih tlennyh telah prisutstwuet smertx, kotoraq

zaberët nas wo prah, su]estwuet Viznx, kotoraq smovet podnqtx

nas ko zwëzdam.

221 Kak Ty skazal Twoemu welikomu proroku Daniilu: “Te, kto

znaet swoego Boga, w poslednie dni, budut sower[atx podwigi. I

obratiw[ie mnogih ko prawednosti budut siqtx qr^e zwëzd wo

weki, nawsegda”.

222 Gospodx Bog, Welikij Tworec, Kotoryj tak velal prijti na

zeml@ w oblike Iisusa, ^toby datx ^eloweku poznatx, kto takoj

Bog. Ty byl Edinstwennyj sposobnyj prinqtx nakazanie smerti,

nikakoj Angel, nikakoj zamenitelx ne mog by tak sdelatx. Ty byl

Tem, Kto opredelil nakazanie, i tolxko li[x Ty mog sprawedliwo

ubratx \to. I, budu^i Duhom, Ty ne mog umeretx. No Ty stal

plotx@, ^toby Ty mog umeretx, i stal Agncem, ^toby Tebe ubratx

greh Twoih Iskuplennyh, kotoryh Ty dolven byl iskupitx

Swoej Krowx@.

223 O-o, \ta istoriq stolx weli^estwenna, Gospodx, ona prohodit

nad golowami stolx mnogih. Podumatx: “Malenxkij Iegowa levit

w qslqh, On dolven byl povitx kak mladenec. Malenxkij Iegowa,

rovdënnyj w hlewu. Malenxkij Iegowa igraet s detxmi na ulice.

Malenxkij Iegowa-podrostok. Malenxkij Iegowa-[kolxnik. I =

Mogu]estwennyj Iegowa”. Ty byl wsem \tim. “I, potom =

Iegowa-Agnec. Iegowa-Prorok”. I Ty stal wsem \tim, ^toby Tebe

ponesti nakazanie za greh i datx nam We^nu@ Viznx.

224 Prosti nas, o Bove, nas, ni]ih, nedostojnyh tworenij \togo

mira. My upokorqemsq segodnq, Gospodx, kogda ^itaem, ^tó Ty

sower[il dlq nas, i skolx malym my wozdaëm. Kak Ty prihodil w

dni wyda@]ihsq religioznyh liderow! Kak Ty velal stoqtx i

otobravatx Slowo Otca! Kak Ty ne [ël na kompromiss s ih

teoriqmi! I segodnq takoe wpe^atlenie, ^to nikto ne velaet

wstatx i skazatx, ^to Slowo = \to po-prevnemu “Slowo”, i ne

idti na kompromiss. My molim, Bove, Ty prosti nam wse \ti

we]i, kotorymi my tak prenebregali. I daj nam segodnq w na[i

serdca, kotorye my otdaëm Tebe kak qsli. I my znaem, ^to wsqkij

raz, kogda prinimaetsq Raspqtyj Hristos, proishodit nowoe

rovdenie, poqwlqetsq noworovdënnaq owca, zwu^it penie Angelow

na Nebesah. Angely wnowx po@t nad odnim ka@]imsq gre[nikom.

225 My molim, Bove, esli zdesx segodnq estx takie, kto ne znaet

Tebq kak nastoq]ij Dar Bovij, kak li^nogo Spasitelq, ne prosto

po kakomu-to umstwennomu predstawleni@, no po nowomu rovdeni@

(rodiw[isx ot Twoego Duha), pustx oni primut Ego prqmo sej^as,

Gospodx, na[i golowy skloneny. I esli okavetsq kto-nibudx takoj,

Gospodx, ^to ne sdelal \togo, pustx ih serdca primut nyne radostx

i, podobno pastuham pro[logo, najdut w qslqh serdca swoego Slowo,

Messi@; i im budet podtwervdeno, ^to \to Swqtoj Duh, Welikij

Pastyrx \togo dnq. My prosim \to wo Imq Iisusa.
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226 Poka na[i golowy skloneny, i q nade@sx, ^to i na[i serdca

skloneny, wy=wy, moj dorogoj brat, hotq wy i ^len cerkwi&I q

nade@sx, ^to ne zadel wa[ih ^uwstw, skazaw to, ^to q skazal.

Q&Prinadlevatx k cerkwi = s \tim wsë normalxno, nam stóit

\to delatx, no, o brat, prosto ne prinimaj takogo, tebe dolvno

roditxsq swy[e. Wot ^to skazal Welikij Prorok-pastyrx:

“Dolvno wam roditxsq swy[e”. On skazal \to odnomu bogoslowu:

“Ty dolven roditxsq swy[e”.

227 I kogda ty rovdae[xsq swy[e, \to ne prosto potomu, ^to ty

weri[x. Goworqt: “Ty rodilsq, kogda poweril”.

228 No w Biblii skazano: “I dxqwol takve werit”. Itak, zametxte,

\to ne to, \to pereviwanie.

229 Ty skave[x: “Nu, q vil horo[ej viznx@”.

230 I apostoly tove, no oni ne byli rovdeny swy[e, dokole ne

prinqli Swqtogo Duha. Oni dave ne byli obra]ënnymi, dokole

ne prinqli Swqtogo Duha. Pomnite no^x pered

predatelxstwom&to estx, pri predatelxstwe, kak raz pered tem,

kak proizo[lo predatelxstwo? Iisus skazal Simonu Petru: “Ty,

kogda obrati[xsq, ukrepi bratxew swoih”. A Pëtr hodil za Nim

tri s polowinoj goda, izgonql besow, i iscelql bolxnyh,

propowedowal Ewangelie, i wsë rawno (soglasno Slowu) on dave i

ne byl obra]ënnym.

231 Itak, hotite li wy segodnq w swoë serdce takogo Poslannika?

Esli=esli wy dejstwitelxno hotite |togo&Ne imeet nikakogo

zna^eniq, kto tam ^to goworit, |to istinno, brat, sestra. Q zna@,

^to \to istinno. Ne podnimete li wy, poka kavdaq golowa

sklonena i glaza u kavdogo zakryty, ne dlq menq, q prosto

^elowek, wa[ brat, no dlq Hrista = swo@ ruku, skavite: “Q wer@

|tomu. I q o^enx ho^u w swoë serdce togo Hrista, nastoq]ego

Hrista Rovdestwa”? Wy podnimete sej^as swo@ ruku?

Blagoslowit was Bog. |to horo[o. Blagoslowit Bog i was takve.

Blagoslowit was Bog. O-o, ws@du ruki.

232 Pustx \to proizojdët, brat; pustx \to proizojdët, sestra;

pustx \to proizojdët, drug moj; napolnitesx Bovxim Duhom. ~to

tam kto goworit = kakaq raznica? Pomnite, \to wa[a viznx. Nas k

utru movet uve ne bytx na \toj zemle; garantii, ^to my sdelaem

sledu@]ij wdoh = net. Sledu@]ego wdoha movet uv ne bytx,

tolxko li[x po blagodati Bovxej. I kakaq budet ot \togo polxza,

ne imeet zna^eniq, kak horo[o wy vili i ^to&? Iisus skazal:

“Esli ^elowek ne roditsq swy[e, on nikoim obrazom ne wojdët”.

233 Itak, mne izwestna terminologiq togo, ^to \to takoe =

rovdenie swy[e, no dawajte-ka prosto posmotrim, ^tó

proishodilo w Biblii, kogda pereviwali rovdenie swy[e. Pëtr

byl weru@]ij, apostoly byli weru@]imi, no oni ne byli

rovdeny swy[e, dokole Duh Swqtoj ne so[ël na nih w

Pqtidesqtnicu. Itak, te zadawalisx woprosom, ^to proizo[lo, i

Pëtr skazal, so wsemi ostalxnymi: “Muvi izrailxskie, da budet
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izwestno wam wot ^to: Iisusa Nazarqnina, Muva,

zaswidetelxstwowannogo wam ot Boga silami, ^udesami i

znameniqmi, kotorye Bog sotworil ^erez Nego; Ego,

predopredelënnogo po predwedeni@, wy ne^istymi rukami wzqli

i raspqli; Bog woskresil Ego, i my Ego swideteli. On izlil to,

^to wy nyne sly[ite i widite, i \to estx soglasno Pisanij”.

234 I potom, kogda oni usly[ali \to, oni byli poraveny w samoe

serdce, i skazali: “Muvi bratiq, ^to my movem sdelatx, ^toby

spastisx?”

235 Pëtr skazal im: “Pokajtesx!”

236 Itak, moj drug-katolik, ^to sidi[x zdesx, q zna@, ^to zdesx

takih sidit ^etwero ili pqtero. U menq byla diskussiq s wa[im

swq]ennikom, movet bytx, ne imenno s wa[im swq]ennikom, no s

odnim iz katoli^eskih swq]ennikow, on skazal: “Iisus dal

cerkwi wlastx otpuskatx grehi = ‘Komu prostite grehi, tomu oni

pro]eny budut; na kom ostawite, na tom ostanutsq’”. |to prawda.

No dawajte wzglqnem, kak on ispolnil \to, kak apostoly

sledowali Ego prikazani@ = ne tak, kak=kak delaet \to segodnq

swq]ennik.

237 No kak postupil perwyj swq]ennik, esli wy zahotite nazwatx

ego tak = Pëtr, u kotorogo byli kl@^i ot Carstwa, = kak on

skazal delatx \to? On skazal: “Pokajtesx, kavdyj iz was, i

krestitesx wo Imq Iisusa Hrista dlq pro]eniq grehow, i wy

primete dar Duha Swqtogo. Ibo wam prinadlevit obetowanie, i

detqm wa[im, i wsem dalxnim, kogo ni prizowët Gospodx Bog na[”.

I esli Bog po-prevnemu zowët, to^no takoe ve pereviwanie estx

dlq tebq, esli ty bude[x priderviwatxsq togo ve recepta. Esli

\to sobranie werit |tomu, so sklonënnymi golowami, skavite:

“Aminx”. <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> W takom slu^ae wsë,

^to li[eno |togo, protiwore^it Slowu i ne idët w soglasii s

Pastyrem.

238 Gospodx Iisus, oni teperx w Twoih rukah. Q mol@, ^toby

kavdoe otkrytoe serdce segodnq, kotoroe ne imeet Hrista,

Messi@&A Hristos estx Slowo, proqwiw[eesq pomazannoe

Slowo. I esli zdesx segodnq u kakogo-to iz otkrytyh serdec net

togo Messii, nastoq]ego Rovdestwenskogo Dara, edinstwenno

nastoq]ego Rovdestwenskogo Dara, kotoryj Bog podaril \tomu

miru, i prowozglasil Ego \tomu miru ^erez pastuhow = Swoego

Agnca, Iskuplenie za greh. I esli to serdce otkryto segodnq,

pomesti w nego, Gospodx, Slowo-Messi@ segodnq[nego dnq. My

predaëm ih Tebe wo Imq Iisusa Hrista, Syna Twoego. Aminx.

239 Wy l@bite Ego? Wy werite Emu? “I]ite prevde Carstwa

Bovxego i prawednosti Ego, wsë ostalxnoe wam prilovitsq”.

240 Druzxq, prevde ^em my razojdëmsq, q ho^u skazatx wot ^to.

Menq ^asto ponima@t nastolxko neprawilxno. U menq estx

Poslanie ot Boga, i q, nesmotrq ni na ^to, dolven prowozglasitx

\to Poslanie. Q zna@, ^to |to ponima@t neprawilxno. Esli by s
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Nim ne bylo tak, togda |to ne bylo by Bovxim Poslaniem, Ono ne

moglo by bytx \tim. Segodnq su]estwuet sli[kom mnogo

somnenij, ^toby |tomu ne bytx ponqtym neprawilxno. Q s^ita@,

^to u Boga estx l@di w kavdoj w mire organizacii i

denominacii, i q ne protiw moih bratxew. Tri goda nazad q

priehal s@da w Tuson, i byla wstre^a tam u Brata Gilmora, s

wami, sluviteli, i byl postawlen wopros, ^to q “priehal s@da,

^toby osnowatx cerkowx?”

241 Q skazal: “Net, gospoda. Q priehal s@da, ^toby pomogatx

wam”. No za tri goda ko mne ne postupilo e]ë ni edinoj prosxby.

No, wsë rawno, q zdesx dlq togo, ^toby pomogatx wam. Q zdesx dlq

togo, ^toby ob_edinitxsq s wami w usiliqh, ne ob_edinitxsq s

wami w organizaciqh, no ob_edinitxsq s wami w usiliqh i

serde^nyh stremleniqh nad Slowom Bovxim, ^toby staratxsq

propowedowatx Ewangelie kavdoj poterqnnoj du[e i kavdomu

nuvda@]emusq, kotorogo dostiga@t na[i golosa.

242 Q segodnq, wsem swoim serdcem, wsem, ^to estx wo mne, otda@

sebq Bogu. U menq net sli[kom mnogo, ^toby predlovitx; q ne

mogu prinesti ladan, smirnu i zoloto, potomu ^to u menq net

\togo. No wsë, ^to estx wo mne, ^to dal mne Bog, \ta viznx = q

segodnq zanowo poswq]a@ \to Emu, nad qslqmi Ego Slowa w moëm

serdce, i obe]a@ Emu stoqtx s tem Slowom, esli On dast mne

provitx e]ë odin god, bytx nastolxko wernym, naskolxko smogu,

propowedowatx kavdu@ Ego ^asticu i weritx kavdoj Ego ^astice;

po\tomu, pomogi mne, Bove. Wy hotite sdelatx to ve samoe wmeste

so mnoj?

243 Primi nas, Gospodx. My prinimaem Twoj Rovdestwenskij

Dar = Messi@, pomazannoe Slowo, kotoroe podtwervdaet, ^to

Twoë Prisutstwie s nami, Gospodx, nezawisimo ot werou^eniq ili

denominacii. My widim sebq segodnq, \tot mir raspadaetsq, i

wot welikij Messiq stoít, protqnuw Swoi ruki = Iisus Hristos,

w^era, segodnq i woweki tot ve, obetowaw[ij, ^to w \ti poslednie

dni cerkowx stanet takoj organizowannoj, ^to ona wojdët w

Laodiki@. I my widim \to segodnq, Gospodx.

244 ~to ve nam delatx, dorogoj Bove? ~to delatx mne? Pomogi

mne i \tim drugim pastyrqm, Gospodx, po wsemu miru, pastyrqm

Slowa = prowozgla[atx Ego, Gospodx, w \tom sledu@]em godu.

Pomogi nam, Gospodx, my molim. Daj nam ot Twoej L@bwi, i

Twoego Duha, i Twoego Sweta. My poswq]aem sebq Twoemu Slowu i

Twoemu prizywu. Wo Imq Iisusa Hrista, my prinimaem Twoj

Rovdestwenskij Dar = Slowo Bovxe, staw[ee plotx@ w nas.

Aminx.

245 Q l@bl@ cerkownye pesni. Pawel skazal, w Biblii: “Kogda q

po@ = q po@ w Duhe. Propowedu@ = q propowedu@ w Duhe. Kogda

q&^to by q ni delal = q dela@ \to wsë wo Imq Iisusa Hrista”.

Itak, poskolxku |to trebowalo wa[ih sil&I wy dlq menq=dlq

menq cenny. Q priehal s \tim Poslaniem. Wremenami, kavetsq,
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mne prosto bolxno wyskazywatx |to, no, wsë ve, q=q obqzan,

bratxq. Esli q ne budu \togo delatx, q stanu licemerom. Esli q ne

budu \togo delatx, q stanu predatelem pered swoej ve sowestx@ i

swoej=swoej weroj w Bovxe Slowo. Q dolven \to delatx = ne dlq

togo, ^toby wydelitxsq, no ^toby ostawatxsq wernym swoemu

prizwani@. I q ho^u pomo^x wam wsem, q ho^u delatx wsë, ^to w

moih silah.

246 Itak, dawajte-ka spoëm odin iz welikih gimnow wseh

wremën, mne on tak nrawitsq = “L@bl@ Ego”. Znaete, q s^ita@,

esli by my wse prosto l@bili Ego, my by ispolnqli to, ^to On

prosil nas sdelatx. “Kak wy zowëte Menq = ‘Gospodi’, i ne

ispolnqete togo, ^to Q powelewa@ wam delatx? Kak wy zowëte

Menq = ‘Gospodi’, i potom ne ispolnqete togo, ^to Q skazal wam

delatx?”

247 Neuveli wy skoree by slu[ali pastyrq-naëmnika, kotoryj

skavet: “zapi[i swoë imq w knigu, prisoedinisx; primi \to

pri^astie, proiznesi wot \to, i wsë budet horo[o”, = w to wremq

kak Welikij Pastyrx Sam skazal: “Esli ^elowek ne roditsq

swy[e, on dave i ne smovet uwidetx Carstwa Nebesnogo”?

248 I, wzglqnite na teh nau^ennyh bogoslowow togo dnq,

nau^ennyh! Swqtye? ~istaq viznx? Nam segodnq ne s ^em \to i

srawnitx = to, kak oni vili. I kak nazwal ih Welikij Pastyrx?

Skazal: “Wy ot wa[ego otca = dxqwola”, = potomu ^to oni

ne&Oni priznawali Slowo, no = Slowo drugogo dnq, ne Slowo

togo dnq.

249 Esli oni priznawali wremq Noq, s \tim bylo wsë normalxno,

to bylo wremq Noq, no \to ne dejstwowalo wo wremena Moiseq. I

wremq Moiseq ne dejstwowalo wo wremena Hrista. Ponimaete?

Wremq L@tera ne budet dejstwowatx wo wremena U\sli. Wremq

U\sli ne budet dejstwowatx wo wremena pqtidesqtnikow. I

pqtidesqtniki sdelali to ve samoe, ^to i wse ostalxnye. Itak,

kto okazywal mne pomo]x w dnqh minuw[ih? Sprosil u was.

250 Kogda prorastaet trawinka, kakaq ona? Kakaq&kogda

poqwlqetsq rostok p[enicy. Iisus skazal: “Esli p[eni^noe

zerno ne upadët w zeml@”. ~to proishodit, kogda p[eni^noe

zerno&to estx, p[enica popadaet w zeml@? Perwoe, ^to

poqwlqetsq = \to tonenxkij rostok. On wyglqdit ne tak, kak

zerno, kotoroe posadili. Nabl@dajte za prirodoj. On wyglqdit

ne tak, kak posavennoe zerno, no on qwlqetsq nositelem Vizni

zerna. ~to poqwlqlosx&

251 Tot bezbovnik, ^to kak raz napisal tu znamenitu@ knigu

“Mol^aliwyj Bog”, tam goworitsq: “Kak ve movet su]estwowatx

takoj Bog, ^to byl sposoben otkrytx ~ërmnoe more, i, na

protqvenii tysq^i let mra^nogo srednewekowxq stoql i widel,

kak malenxkih detok skarmliwali lxwam, i we[ali l@dej na

kresty, i zamu^iwali do smerti na arenah, i wsë ostalxnoe, i

dave ne raskryl Swoih ust?” Widite, Slowo = \to otkrowenie.
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252 Ta p[enica, kogda w na^ale startowala nastoq]aq p[enica,

ona podwela Boga. I, w konce koncow, poqwilasx P[enica,

istinnyj otobravatelx Boga, kotoryj otobraval wsë Ego Slowo w

takoj mere, ^to On byl Slowom. Potom, w Pqtidesqtnicu Bog dal

Emu Newestu; no ta Newesta upala w zeml@ na wesx period

mra^nogo srednewekowxq, to^no kak proishodit i s nastoq]ej

p[enicej = Ona upala tuda. I po^emu ona ne mogla dejstwowatx?

Potomu ^to ona byla sokryta pod zemlëj, ona dolvna byla

sgnitx, prevde ^em mogla proizwesti viznx.

253 No wot odnavdy poqwlqetsq swq]enni^ek po imeni Martin

L@ter, i ot nego proroslo odno Slowo Istiny = “Prawednyj

wero@ viw budet”, = poqwilsq listok; potom, sledom za nim

poqwilsq e]ë odin listok = Cwingli, a potom poqwilisx

Kalxwin, i Noks, i tak dalee.

254 I wot, perwoe, ^to my widim = iz listka \to pere[lo w

kisto^ku. Itak, \to bylo nemnogo bolee pohove na nego, no wsë

rawno \to ne bylo tem nastoq]im, ^to upalo w zeml@ =

poqwlqetsq U\sli. Ot U\sli proizo[la metodistskaq cerkowx, ot

metodistskoj cerkwi proizo[li Nazarqne, Ob_edinënnye

Bratxq, i tak dalee. ~to ve proizo[lo s \tim? Opqtx ve, \to

palo, i teperx ona proizwela pqtidesqtni^estwo, o^enx pohovee

na nastoq]ee p[eni^noe zerno.

255 Itak, smotrite, Iisus w Matfeq 24:24: “W poslednij denx

\ti dwa duha budut nastolxko pohovi, ^to \to prelxstilo by

samih Izbrannyh, esli by bylo wozmovno”. Itak, kogda

poqwlqetsq to p[eni^noe zerno, l@bomu hlebopa[cu izwestno,

^to ono wyglqdit kak zawer[ënnoe p[eni^noe zerno. No ty

prisqdx, wozxmi ego w ruku i raskroj ego. Tam net nikakoj

p[enicy, tam [eluha. No gde-to tam gluboko pod mikroskopom

movno razglqdetx kro[e^nyj buton^ik = \to poqwlqetsq zerno.

I, w takom slu^ae, ^to dolvna delatx ta [eluha? Ona dolvna

oberegatx zerno, = palq]ee solnce pogubit ego, = ona oberegaet

zerno do teh por, poka zerno ne sozreet. I potom, kogda zerno

dozrewaet, [eluha otdelqetsq ot nego. No, obratili li wy

wnimanie: to zerno togda, kotoroe poqwlqetsq, dolvno bytx

takogo ve roda zernom, kak i to, ^to upalo w zeml@.

256 Posle probuvdeniq L@tera poqwilasx organizaciq. Posle

probuvdeniq U\sli poqwilasx organizaciq. Posle Aleksandra

Smita, Dvona&Aleksandra K\mpbella, Dvona Smita, wseh

ostalxnyh = poqwilasx organizaciq. Posle Pqtidesqtnicy =

pri[lo po^ti k nastoq]emu, no \to pere[lo w organizaci@. I

^to ve s nej proizo[lo? Otdelilasx.

257 Pro[lo pqtnadcatx let na[ego probuvdeniq, takogo e]ë ne

bywalo w istorii. I, smotrite, w \tom pqtnadcatiletnem

probuvdenii, Ono ohwatilo wesx mir, i iz Nego ne wozniklo ni

edinoj organizacii. Gde Ono prebywalo? (Na^alsq pozdnij

dovdx, to umerlo w swoih&nemedlenno, to umerlo). Sledom za
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|tim ne poqwilosx nikakoj organizacii. Po^emu? |to Samo

zerno, ni^ego uve bolx[e ne budet. A [eluha sej^as otdelqetsq

= nikakogo sotrudni^estwa, ty nikomu ne nuven. Po^emu tak?

|to dolvno bytx Ono.

258 Za^em \ta cerkowx nahodilasx tam? ~toby podderviwatx |to.

Gde&Kto stal by sotrudni^atx? Kto iz baptistow, preswiterian

ili l@teran stal by podderviwatx kampanii Bovestwennogo

isceleniq? Teperx, kogda poqwlqetsq Istina, ^to proishodit? Ne

[eluha; no Viznx perehodit iz [eluhi w zerno = istinnaq,

nastoq]aq Viznx. Organizaciq ve ostaëtsq tam, umiraet, to^no

kak bylo s nej w kavdom periode, s nej proishodit to ve samoe.

Wy wy[li iz \togo, pqtxdesqt let nazad, i opqtx wernulisx tuda

ve! No nastoq]aq Viznx soprowovdaet zerno, my w konce

wremeni, bratxq.

259 Dlq ^ego ve ona otdelqetsq? Dlq togo, ^toby zerno pri[lo w

prisutstwie Syna, ^toby dowesti zerno do sostoqniq zolotoj

zrelosti dlq Gospoda. Za^em ona otdelilasx? Itak, \to

stanowitsq pri^inoj serde^nyh bolej, slëz, ibo oni levat ne na

s-o-l-n-c-e, no pred S-y-n-o-m, ^toby dozretx do istinno

polnogo Ewangeliq, ^toby proqwitx wsë, ^to Iisus Hristos

obe]al w Biblii. Segodnq sredi l@dej podnimaetsq Telo.

Organizacij bolx[e ne budet, uhodqt w bogatu@ Laodiki@. ~em

obespe^iwaetsq procwetanie organizacii? Millionami dollarow

i millionami du[.

260 A otkuda pri[ël pastuh? ~toby wyzwolitx swoih bratxew iz

rabstwa. Q=q ne zna@; pustx Bog budet s nami, pomogaet nam.

Izu^ajte Slowo! Issledujte Pisaniq! W nih, my s^itaem, ^to

imeem We^nu@ Viznx, i imenno oni i swidetelxstwu@t ob

Istine. Ponimaete, Bog otmeril Swoego Slowa kavdoj \pohe. |ta

\poha wsegda&

261 Iisus, kogda On pri[ël, ^to On skazal? On skazal tem l@dqm:

“Wy licemery! Wy podbeliwaete steny i stroite grobnicy

prorokam, a wa[i otcy otprawili ih tuda. A wy syny swoih

otcow. I dela, kotorye delali oni, wy delaete tove”. |to wsegda

ostaëtsq takim ve, bratxq moi.

262 No odnavdy, kogda pridët Iisus, Welikij Pastyrx owec, =

na^inaq ot Pqtidesqtnicy, ^erez L@tera, ^erez wse periody, =

kotorye prinimali Swet po mere togo, kak On prohodil ^erez

nositeli (ne prinqli nositelx, prinqli Swet; ponimaete, wy[li)

= On pridët, ^toby iskupitx. Q tak rad, ^to zna@, ^to On pridët

snowa. O-o, wy hoteli by okazatxsq w ^isle Ego gruppy? Wy hoteli

by okazatxsq w \tom ^isle? Edinstwennoe, kak \to sdelatx = ne

^erez prisoedinenie k cerkwi, no ^erez rovdenie w Nego. “I wse,

kogo dal Mne Otec Moj = pridut ko Mne, i nikto ne smovet

prijti ko Mne, esli Moj Otec ne prizowët ego”. Ponimaete, \to

wsë, ni^ego bolx[e = primite Ego. On&|to edinstwennyj

rovdestwenskij podarok, kotoryj mne izwesten = dar Bovij,
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kotoryj On dal \tomu miru = Ego edinorodnyj Syn. I On w^era,

segodnq i woweki tot ve = Slowo. Ponimaete? Werxte Emu w \tot

denx, polnoté Biblii.

263 Kogda te semx tajn&Na protqvenii teh pro[ed[ih Semi

Periodow Cerkwi bylo semx sokrytyh tajn. Q pi[u knigu ob

|tom. I odin wyda@]ijsq bogoslow skazal mne nedawno, skazal:

“Brat Branham&” Widite, kak satana budet pytatxsq sbitx tebq

s puti? On skazal: “Brat Branham, znaete ^to? Q wer@, ^to

Gospodx otkroet wam, ^to nam delatx dalx[e. |to ^toby&\to

budet kakaq-to welikaq tajna, ^to sokryta pod temi Semx@

Pe^atqmi”.

264 Q skazal: “Net, ne \to, brat”.

265 On skazal: “|to budet ne^to takoe, ^to dave i ne zapisano w

Slowe”.

266 Q skazal: “Net! Net! Wy zabywaete = ‘Kto dobawit odno slowo

ili otnimet odno Slowo’”. Widite, |to uve estx tam, no

reformatoram ne udalosx uwidetx |togo, im ne hwatilo vizni,

^toby uwidetx |to.

267 I periody nyne zawer[a@tsq, my nahodimsq w Laodikii. I,

pomnite, Laodikijskij period = On byl wne cerkwi, stu^al,

pytalsq wojti = Ewa wystawila swoego Adama na ulicu. Bove,

pomogi nam. Wyjdem ve za predely stana, ^toby najti Ego. Pustx

my postradaem wne wrat wmeste s Nim. Pustx my pridëm k Nemu w

Ego smerti, w Ego pogrebenii i Ego woskresenii, ibo On estx

w^era, segodnq i woweki tot ve.

268 Dawajte-ka spoëm odin gimn, prevde ^em budem rashoditxsq.

Spoëm? “L@bl@ Ego”. Dadite nam perwu@ notu, sestra? Kto iz was

znaet \tot staryj gimn? Q&Esli wy bywali na sobraniqh, on mne

nrawitsq.

269 Itak, dawajte prosto zakroem glaza, porazmy[lqem ob Iegowe.

Nikto ne byl dostoin, nikto ne mog ispolnitx \to, krome Nego. I

On so[ël i stal rebënkom. On stal podrostkom. On stal

plotnikom, rabo^im ^elowekom. On stal Agncem, On stal

vertwoj. On woskres torvestwu@]e = Iegowa. I kak Moisej

wynul swo@ ruku iz swoej pazuhi, iz mesta nad serdcem, Bog

wynul Swo@ ruku iz Swoej pazuhi (Swo@ tajnu), Swoego Syna,

kotoryj byl poravën nedugom greha, neiscelimym, i snowa

polovil Eë za pazuhu, i wynul Eë snowa, i protqnul Eë tebe i mne

= “Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki tot ve”.

270 Wzirajte sej^as na Nego.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

271 Kto iz was ponimaet, ^to \to dolven byl bytx imenno pastuh,

skavite “Aminx”. <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>
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Obqzatelxno! Po^emu ve pastuh? Tak dolvno bylo bytx. Itak,

poka my e]ë raz budem petx \tot kuplet, protqnite ruku nad

stolom. Zdesx segodnq sidqt metodisty, baptisty, l@terane,

preswiteriane, katoliki, i wsqkie. Povmite ruku, skavite:

“Drug-piligrim, q tak rad bytx segodnq zdesx wmeste s tobo@”.

Skavite im ne^to. Skavite: “Blagoslowit tebq Bog”, = kogda my

budem povimatx drug drugu ruki. Itak, poëm \to e]ë raz.

L@bl@&

<Probel na lente.=Red.>

&iskupil

Spasenxe mne.

272 Teperx dawajte zakroem na[i glaza, i podnimem ruki, i

wospoëm Emu.

L@bl@ Tebq, l@bl@ Tebq,

On prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

273 I, wot, u Boga net formy. Tak ^to dawajte sklonim na[i

golowy i budem teperx napewatx \to bez slow, kak malye deti, wy

deti Bovxi. Ne smotrite na to, ^to movet podumatx \tot mir, wy

sej^as poklonqetesx, poklonqetesx Hristu. Prosto sklonite

wa[i golowy i napewajte \to. <Brat Branham i sobranie napewa@t

“L@bl@ Ego”.=Red.>

274 Razwe ne ^uwstwuete wy sebq polnostx@ wy^i]ennymi?

Prosto kak&ne^to prosto wyskreblo u was wse somneniq i

mirskoe? Estx takoe ^uwstwo? Podnimite swoi ruki = “Q

^uwstwu@ sebq polnostx@ wy^i]ennym. Q ^uwstwu@ sebq po-

drugomu. U menq takoe ^uwstwo, budto q el u Nego iz ruk. Q&”

Kak brat swidetelxstwowal zdesx = “Pi]a, pi]a ot Pastyrq,

owe^xq pi]a”. |to Slowo.

275 Bovxq owca pitaetsq Ego Pi]ej = “Ne hlebom odnim budet

viw ^elowek, no kavdym Slowom, ishodq]im iz ust Bovxih”. I

\to Ono i estx = Bibliq. My pitaemsq kavdym Slowom, ne prosto

nekotorymi iz Slow, no kavdym ishodq]im Slowom. O-o, razwe wy

ne l@bite Ego za \to? Podumatx, ^to my sej^as imeem We^nu@

Viznx! Ne to, ^to budem imetx = my nyne qwlqemsq synowxqmi

Bovximi. Ne to, ^to budem = teperx! I \to i estx wossedatx

wmeste w nebesnyh mestah wo Hriste Iisuse. I znamenitoe

telewidenie, gde ob_qwlq@t, ^to su]estwu@t nekie \firnye

wolny, blagodarq kotorym l@dej (^eloweka, pute[estwu@]ego

wokrug sweta) movno pokazatx s pomo]x@=s pomo]x@

telewizionnogo \krana. Weli^estwennoe Slowo Bovxe, i Duh

Bovij, kotoryj berët Slowo Bovxe, pokazywaet Iisusa Hrista w

nebesnyh mestah dlq Ego owec, ^to On w^era, segodnq i woweki tot

ve. Razwe On ne ^udesen? ~udesen! Blagoslowit was Bog.

276 Itak, dawajte podnimemsq wsego li[x na minutu. Estx li u

was kto-libo na blagoslowenie? Itak, pomnite, wo wremq



48  IZRE~ËNNOE  SLOWO

Rovdestwa = poklonqjtesx Gospodu Iisusu. Poklonqjtesx Emu w

Sile Ego woskreseniq. I, esli q kogda-nibudx smogu bytx wam

^em-nibudx polezen (wam, wa[emu pastoru, wa[ej cerkwi ili

komu by to ni bylo) = ni no^naq txma, ni dovdewye liwni ne

stanut sli[kom bolx[oj pregradoj.

277 Odnavdy we^erom (zdesx prisutstwuet odna ledi) q byl

nastolxko zanqt, byl polnostx@ zanqt bolxnymi i wsem

ostalxnym, ^to&Tam byla odna ven]ina, ej bylo wosemxdesqt s

^em-to let, poterqla rassudok, i ona&ej predstawlqlosx, ^to u

neë rebënok ili kak-to tak, byla ne w sebe. I Billi, iz ofisa,

pozwal menq, skazal: “Papa, smove[x?”

278 Q skazal: “Sej^as ne smogu. Tam l@di&U menq prosto ne

polu^itsq”.

279 On skazal: “Papa, movet, ty pomoli[xsq? Q skavu im, ^to ty

moli[xsq”.

280 Q skazal: “Da”. I w tot ve mig ona pri[la w sebq. Ona usnula,

prosnulasx w normalxnom sostoqnii, horo[enxko pouvinala,

s_ela kuricu, w zdrawom ume. Neskolxko minut nazad zdesx stoql

odin ^elowek, swidetelxstwowal ob \tom.

281 Brat Mak, nekotoroe wremq nazad q widel ego gde-to zdesx w

cerkwi. On zdesx, odin iz pastorow, mestnyj pastor. O^enx

horo[ij brat, i Brat Mak wsegda mne nrawilsq, e]ë s teh por, kak

q tolxko na^al sluvenie. I potom q wstretil ego&

282 I q byl w Britanskoj Kolumbii; prosto ho^u pokazatx wam,

kak idealxno Bog wsë ustroit. Q uve wzobralsq na lo[adx,

sobiralsq ehatx tuda w bezl@dnye mesta, gde q priwël k Bogu

celu@ gruppu indejcew; i oni wse obratilisx i prinqli Iisusa.

283 I proro^estwo, ^erez kotoroe bylo skazano malx^iku-

indejcu, ^to poterql swoego poni, dwa goda tomu nazad, skazal

emu, gde on smovet najti ego, kak daleko on zabevit, i gde budet

stoqtx tot poni. Ego matx umirala ot serde^nogo pristupa. Ona

byla iscelena i spasena. I \tot malx^ik kak raz prohodil mimo i

widel \to, i znal, ^to on&ego lo[adx na[lasx imenno tak, kak

bylo emu skazano, i wsë ostalxnoe.

284 Ni odno iz Slow, ^to byli izre^eny Gospodom&Q spro[u u

l@bogo iz was: “Sly[al li On, ^toby On hotx raz skazal ^to-

libo, ^to On goworil mne peredatx wam = ne ispolnqlosx li \to

idealxno to^no?” Esli \to werno, skavite “Aminx”. <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.> Widite? Widite? W to^nosti, |to

nikogda ne o[ibalosx, ni edinogo raza.

285 I Brat Mak leval pri smerti, i, slu^ilosx tak, ^to ego vena

pozwonila Billi&vene moego syna i skazala&sprosila, gde q;

ta prekrasnaq ven]ina i&ego vena. I ona&moq newestka

skazala: “On otprawilsq w Britansku@ Kolumbi@ na ohotu”.

286 I w to utro kak-to tak polu^ilosx, ^to q=q=q prosto ne mog

wyehatx na toj lo[adi. I togda Billi skazal: “Duma@, q e]ë raz
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pozwon@ domoj”. I on po[ël na po^tu, ^toby pozwonitx. I wot,

begut nazad, kogda tam stoql newysokij indeec, newysokij&tot,

kotoryj derval poni, i skazal: “Brat Mak levit pri smerti i

zowët tebq”.

287 I q spe[ilsq, za[ël w les i preklonil koleni. Q skazal:

“Dorogoj Bove, tam daleko za tri tysq^i milx ots@da, w drugom

konce strany, w solne^nom [tate Arizona nahoditsq moj brat, i

on levit pri smerti. Ty pomove[x emu?”.

288 I ~to-to prosto progoworilo ko mne: “Wsë w porqdke”.

289 I kogda q nedawno priezval k Bratu Maku, ^toby pogoworitx

s nim, q sprosil u nego: “W kotorom ^asu \to proizo[lo?” =

okazalosx, ^to \to byl tot ve ^as, kogda my na^ali molitxsq.

290 O-o, On&Razwe On ne prekrasen! On w^era, segodnq i woweki

tot ve. Q tak s^astliw znatx, ^to viwu w Prisutstwii Carq.

291 Teperx, sklonim na[i golowy, i zdesx estx odin dragocennyj

bratik, brat-missioner, moj drug, ^len Assamblej Bovxih,

dragocennyj zde[nij brat. Q nazywa@ ego “Krí^i”. On goworil

takie prekrasnye we]i. Brat Kri^, q nazywa@ tebq tak. Ne zna@,

^to skazatx, ty moj brat i sosluvitelx w skorbqh Iisusa Hrista

w \tot poslednij denx. Da blagoslowit tebq Bog. I, kavetsq, Brat

Toni skazal, ^to w \tot raz ty bude[x proiznositx molitwu na

rashovdenie, poka na[i golowy skloneny. Horo[o, dawaj. À
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PO~EMU \TO DOLVEN BYL BYTX PASTUH  RUS64-1221
(Why It Had To Be Shepherd)
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ponedelxnik we^erom 21 dekabrq 1964 goda na mevdunarodnom bankete

Ob]estwa Biznesmenow Polnogo Ewangeliq w gostinice Ramada Inn w Tusone,

[tat Arizona, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj zapisi bez sokra]enij i

izmenenij na anglijskom qzyke. Ãtot russkij perewod nape^atan i

rasprostranqetsq izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.
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